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독립군의 아들로 태어나
카자흐 최초의

공훈체육인이 되다

От Сеула до Атланты– 
WKBC объединил корейских 
бизнесменов со всего мира

지난 4월 21일, 알마티 고려민족중앙회(AKNC)의 주도로 고
려인 어르신 21명이 이스타항공(Eastar Jet)을 통해 한국으로 무
료 여행을 떠났다. 이번 특별한 프로젝트는 연금 수령 연령에 도
달했으며, 한 번도 한국을 방문한 적이 없는 분들을 대상으로 기
획되었다. 참가자 중 최고령자는 올해 91세를 맞은 최 니콜라이 
발렌티노비치 씨로, 그는 AKNC 산하 ‘노인단’과 체스 동호회 회
원이기도 하다.

이번 행사는 처음으로 진행되는 의미 있는 시도로, 신 안드레
이 알마티고려민족중앙회 회장과 신 브로니슬라브 원로회의 회장
이  주요 후원자로 참여했다. 아울러 KORYOIN GLOBAL NETWORK,          
재외동포청, K-MA, 고려일보, 신한은행, CU, 홍범도기념사업회, 현대
병원 등 여러 기관과 기업이 뜻을 모아 이 프로젝트를 함께 이끌었다.

5일간 서울에 머무는 일정 동안 참가자들은 다양한 문화 체
험 프로그램에 참여하며, 고국인 한국을 직접 느끼고 이해할 수 
있는 특별한 시간을 보내게 된다. 

이번에 출발한 21명의 어르신들은 이 감동적인 프로그램의 첫 
주인공들이다. 이들의 한국 체류 이야기와 현지에서의 따뜻한 순
간들은 다음 호 신문에서 더욱 자세히 소개될 예정이다.

뿌리를 잊지 말자         БУДЬТЕ БЛИЖЕ К ИСТОКАМ

Пленарное заседание XXXIV Сессии Ассамблеи 
народа Казахстана прошло 24 апреля в Астане во Дворце 

независимости с повесткой дня – «30 лет во имя единства 
и согласия». В работе Сессии приняли участие более 

1600 человек, в их числе депутаты Парламента, члены 
Ассамблеи из всех регионов, председатели республиканских 

и региональных этнокультурных объединений, 
руководители центральных и местных исполнительных 

органов, религиозных объединений, представители 
политических партий, неправительственных организаций, 

дипломатического корпуса, научная и творческая 
интеллигенция, казахстанские и зарубежные СМИ.

Константин КИМ

Как всегда перед началом Сессии в кулуарах Дворца 
независимости участники общались, давали интервью 
журналистам, делились последними новостями. Перед 
началом пленарного заседания на экранах был показан 

двадцатиминутный фильм об истории АНК и видеоролик 
на песню «Атамекен», снятый Государственным республи-
канским академическим корейским театром при поддержке 
АКК. В фойе дворца все желающие могли познакомиться 
с этническими СМИ, среди которых был и спецвыпуск 
журнала KISTORY. 

Сессию открыли выступления спикеров – ветеранов, 
активистов АНК, представителей разных этносов. Была 
отмечена уникальная роль Ассамблеи в сохранении мира, 
стабильности, национального единства, также были приве-
дены достижения за 30 лет работы. 

В своей речи Глава государства, подчеркнул, что Ассам-
блея является неотъемлемой частью исторической летописи 
независимого Казахстана. Касым-Жомарт Токаев отметил, 
что сегодня у АНК новая созидательная роль в строительстве 
демократичного государства. Проводимая Ассамблей работа 
не всегда несёт сиюминутный эффект, но именно она имеет 
большое значение и является незаменимой площадкой в деле 
сохранения стабильности и единства.

В Алматы прошла 
презентация книги

«Две кореянки»

Гармония многонационального Казахстана
Прошла XXXIV Сессия АНК
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В Астане прошел семинар на тему «Исследование политик в области 
искусственного интеллекта и перспектив сотрудничества между Кореей и 

Казахстаном». Мероприятие объединило ведущих экспертов, государственных 
деятелей и представителей бизнеса двух стран, стремящихся расширить 

партнерства в сфере искусственного интеллекта.

Алина ИМАМБАЕВА, Астана

Встречу в приветственной речью открыл Чрезвычайный и Полномочный Посол 
Республики Корея в Республике Казахстан Чжо Тхэ Ик. Он подчеркнул стратегическую 
значимость развития искусственного интеллекта и важность этического подхода к его 
внедрению. Посол отметил, что Корея активно формирует международные правила в 
сфере ИИ и стремится к построению инклюзивной и ответственной цифровой экоси-
стемы. Казахстан, в свою очередь, становится цифровым центром в Центральной Азии, 
ускоряя внедрение искусственного интеллекта с помощью дальновидных стратегий. 

В ходе встречи г-н Чжо Тхэ Ик привел примеры успешных инициатив: Сеульский 
саммит по ИИ и создание международных платформ для этичного использования 
технологий. Особое внимание привлекают достижения Казахстана. Страна становится 
цифровым хабом в регионе и активно внедряет ИИ не только в повседневной жизни, 
но и в рамках государственной стратегии. Например, создание Центра ИИ Alem.AI, 
который станет ключевой площадкой для разработки и продвижения ИИ-инициатив.

С казахстанской стороны выступил вице-министр цифрового развития, инноваций 
и аэрокосмической промышленности РК Дмитрий Мун. Он отметил лидерство Кореи в 
области ИИ и ее готовность делиться своим опытом. Также вице-министр добавил, что 
между подведомственной организацией «Национальные информационные технологии» 
(НИТ) и корейской организацией National Information Society Agency (NIA) реализуются 
совместные проекты в области обучения и управления данными.

Эксперты обеих стран поделились опытом в разработке и применении генеративно-
го ИИ в государственных структурах, а также в формировании нормативно-правовой 
базы для его безопасного использования. Были рассмотрены вопросы международного 
сотрудничества в области искусственного интеллекта и его влияние на повседневную 
жизнь граждан.

В семинаре приняли участие более 200 человек из ведущих университетов столицы, а 
также представители Казахстанского института экономических исследований, Институ-
та стратегических исследований и других ведущих исследовательских институтов. Это 
говорит о высоком уровне интереса к развитию технологий ИИ в Корее и Казахстане.

Мероприятие стало важной вехой в развитии казахстанско-корейского сотрудниче-
ства в сфере высоких технологий и продемонстрировало стремление обеих стран не 
только внедрять искусственный интеллект в государственные и экономические процес-
сы, но и формировать совместную стратегию его развития. В перспективе подобные 
инициативы могут не только укрепить партнерские связи между государствами, но и 
стать основой для устойчивого технологического прогресса всего региона.

Фото предоставлено Посольством Республики Корея в РК

21 апреля Алматинский корейский 
национальный центр отправил 

21 пенсионера из Алматы в бесплатное 
путешествие в Корею авиакомпанией 

Eastar Jet, которая выступила 
одним из спонсоров поездки. 

Данная программа проводится 
впервые и была приурочена

 к 80-летию освобождения Кореи. 

Диана СОН

Главным условием участия в про-
грамме было наличие пенсионного 
возраста и отсутствие предыдущих 
поездок в Корею. Самому взрослому 
участнику программы – 91 год. Это 
Николай Валентинович Цой, он член 
шахматного клуба и общества «Ноин-

дан» при АКНЦ. Главными спонсорами 
выступили председатель АКНЦ Андрей 
Шин и председатель Совета старейшин 
АКНЦ Бронислав Шин, а также Агент-
ство по делам зарубежных корейцев, 
Shinhan bank, сеть магазинов у дома CU, 
Мемориальное общество Хон Бом До, 
Hyundae Hospital и др.

В течение четырех дней участники 

программы будут находиться в Сеуле, 
где для них подготовлена насыщенная 
культурная программа, которая позволит 
ближе познакомиться с их исторической 
родиной. Отправившиеся в путешествие, 
стали самыми первыми участниками 
этой инициативы. Подробнее о том, как 
они проводят время в Корее, читайте в 
следующем номере газеты. 

Начало на стр. 1

Глава государства дал кон-
кретные поручения, в частности, 
акцентировал внимание на под-
держке этнических СМИ. Пре-
зидент заявил, что АНК должна 
стать своеобразным общегосу-
дарственным штабом по работе 
в межэтнической сфере. Была 
отмечена роль государственного 
языка как языка межнациональ-
ного общения. – Сегодня около 
80 процентов выпускников сдают 
Единое национальное тестирова-
ние на государственном языке. 
Более 70 процентов первокласс-
ников в этом году начнут обуче-
ние на казахском языке. И само 
собой разумеется, в Казахстане 
никто не имеет права навязы-
вать людям, на каком языке им 
говорить в личном общении и во 
время публичных выступлений. 
Все провокационные действия на 
эту тему с целью посеять рознь 
в нашем обществе, дестабилизировать 
ситуацию внутри страны будут пресе-
каться и наказываться по закону. Говоря 
о провокаторах, имею в виду не только, 
так сказать, «доморощенных», но и тех, 
кто занимается деструктивной деятель-
ностью из-за рубежа по заказу, на деньги 
иностранных организаций. 

В прошлом году на заседании Нацио-
нального курултая мною были обозначены 
базовые ценности нашего государства: 
единство, патриотизм, независимость, 
согласие. С этого все начинается. А те, 
кто работает на разъединение и раскол об-
щества, будут отвечать по всей строгости 
закона. Граждане, которые работают на 
единство и согласие, всегда будут в особом 
почете, – чётко обозначил свою позицию 
Глава государства.  

Говоря о непростой ситуации в мире, 
Касым-Жомарт Токаев заявил, что необ-
ходимо находить компромиссы и решать 
вопросы с помощью диалога. – Год 30-ле-
тия Ассамблеи народа Казахстана явля-
ется знаковой вехой нашей современной 
истории. Уверен, этот юбилей станет еще 
одним рубежным событием в процессе 
консолидации нашей нации во имя сча-
стья и благополучия каждого гражданина. 
Мы всегда отдаем дань уважения нашим 
соотечественникам, которые внесли вклад 
в укрепление благосостояния и единства 
нашего народа. Несомненно, наши дости-
жения за последние тридцать лет стали 
возможны благодаря упорному труду этих 
достойных граждан.

Самой высокой наградой для нашего 
народа является мир в стране. По сути, 
если не будет согласия в обществе, все 

остальные дела будут напрасными. Если 
мы не сможем сберечь наше благопо-
лучие и единство, вряд ли сохраним и 
нашу независимость. Члены Ассамблеи 
неустанно работают во имя укрепления 
стабильности. Я искренне благодарю 
вас всех. Уверен, что вы и впредь буде-
те самоотверженно трудиться на благо 
страны. Поздравляю Ассамблею с юби-
леем! Пусть крепнет наше единство! 
Желаю всем мира и благополучия! Да 
здравствует наша священная Родина – 
Казахстан!, – завершил свою речь Глава 
государства. 

В рамках Сессии прошло вручение го-
сударственных наград гражданам, внесшим 
вклад в развитие Ассамблеи, укрепление 
мира и согласия. Среди награждаемых есть 
и представители корейской обществен-
ности. Орденом «Ел бірлігі»» награжден 
председатель Совета старейшин Алматин-
ского корейского национального центра 
Бронислав Сергеевич Шин. Орденом «Кұр-
мет» награжден председатель Ассоциации 
корейцев Актюбинской области Юрий Шек.

Также в преддверии Сессии в честь 30-ле-
тия АНК во всех регионах страны прошли 
награждения юбилейными медалями Ас-
самблеи. В числе награжденных и активисты 
корейского общественного движения.

Поздравительные письма в честь 
30-летия Ассамблеи прислали главы 32 
государств, руководители международных 
организаций. 

Во второй половине дня в Казах-
концерте им. Розы Баглановой прошёл 
праздничный концерт «Күшіміз бірлікте!», 
представленный ансамблем BIRLIK. Вы-
ступление отразило всю многогранную 
палитру культуры Казахстана. 

Подарок мечты: 21 пенсионер бесплатно отправился в Корею

Гармония многонационального Казахстана

Прошла XXXIV Сессия АНК
ИИ без границ– Казахстан и Южная Корея

строят цифровое будущее
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На форуме собрались более 400 компаний из 
Южной Кореи, чтобы представить свои новейшие раз-
работки и продукцию – от решений в области искус-
ственного интеллекта до экологичных технологий и 
косметики премиум-класса. Самые оживленные стен-
ды были с корейскими продуктами питания – рамён, 
кимчи, полуфабрикаты популярного стритфуда, там 
собиралось больше всего людей, потому что можно 
было не только заключить договор на поставку, но и 
продегустировать продукцию.

Конечно же большой интерес вызвали и новые 
технологии в различных областях, таких как сельско-
хозяйственный сектор, экопроизводство, медицина. 

WKBC-2025 собрал участников более чем из 40 
стран. На выставочных стендах можно было услышать 
английскую, корейскую, испанскую и даже арабскую 
речь – география впечатляла не меньше, чем масштаб.

– Это уникальная возможность выйти за рамки 
национальных рынков, найти партнёров, инвесторов, 
коллег, с которыми можно строить будущее, – поделил-
ся представитель одной из корейских компаний, зани-
мающейся производством экологических материалов.

В США форум проводился во второй раз – в 2024 
году его принимал Анахайм, собрав более 7000 участ-
ников. До этого WKBC проходил преимущественно в 

Южной Корее: в 2023 году – в Чонджу. Более чем  за 
20 лет WKBC зарекомендовал себя как платформа, 
объединяющая малый и средний бизнес, стартапы, 
инвесторов и лидеров отрасли.

Глава Агентства по делам зарубежных корейцев 
Ли Сан Док в своём приветствии заметил: 

– Это больше, чем форум. Это глобальное корей-
ское сообщество, и WKBC – его сердце. Мы видим, 
как деловые связи превращаются в долгосрочное 
партнёрство, а города-хозяева форума получают 
мощный экономический импульс.

И действительно, штат Джорджия – один из ли-
деров в развитии корейско-американского сотруд-
ничества. За последние шесть лет южнокорейские 
компании инвестировали здесь более 27 миллиардов 
долларов. Корпорации Hyundai Motor, Hanwha Qcells, 
SK Group строят заводы, исследовательские центры 
и создают тысячи рабочих мест. Неудивительно, что 
именно Джорджия вновь оказалась в центре внимания 
азиатского бизнеса.

Большую роль сыграла и корейская диаспора. В 
Джорджии проживает около 80 000 этнических корей-
цев, из которых около 45 тысяч родились уже в США. 
Это активное, экономически сильное сообщество, 
которое стало естественным мостом между двумя 

культурами. В Дулуте есть районы, где компактно 
расположены кафе, магазины, парикмахерские, при-
надлежащие корейским бизнесменам.

Гости форума не только обсуждали цифровую 
трансформацию и экспорт, но и пробовали кимчи 
в местных ресторанах, закупались в корейских су-
пермаркетах и знакомились с культурой региона. По 
прогнозам ожидается, что экономический эффект от 
мероприятия составит не менее 5 миллионов долла-
ров США.

Во время конгресса прошли тематические кон-
ференции, технологические выставки, B2B-встречи. 
Особое внимание уделили женскому предпринима-
тельству, инновациям в сфере медицины и зеленым 
технологиям. Стартапы, многие из которых были 
представлены молодыми корейскими разработчи-
ками, получили шанс показать себя международным 
инвесторам.

WKBC-2025 стал не только крупным деловым 
событием, но и проявлением нового тренда: глобаль-
ный бизнес – это не только о сделках, но и о доверии, 
культуре и долгосрочных отношениях. 

Евгения ЦХАЙ,
специальный корреспондент в Республике Корея,

Джорджия, США

«Символ добра» – под таким на-
званием прошел творческий вечер в 
Центральной городской библиотеке 

им. Николая Островского Костаная для 
участников клуба «Вдохновение», сту-

дентов Костанайского высшего меди-
цинского колледжа. Мероприятие было 

проведено 14 апреля, в день рождения 
костанайского писателя, журналиста, 

корреспондента корейской газеты «Коре 
ильбо» Федора Мина, которому испол-

нилось 63 года. 

Екатерина СЕВАСТЬЯНОВА, 
Костанай

Творческий вечер начался высту-
плением домбровой студии «Жулдыз».  
Приглашенные гости, преподаватели 
КРУ им. А. Байтурсынұлы Калкаман 
Жакып, Айбек Шалгимбеков, Дмитрий 
Легкий, общественник Аркадий Дени-
сов, представители корейской молодежи, 
друзья, родные и близкие выступили с 
поздравлениями. Федор Микович вру-
чил гостям авторскую книгу «85 лет на 
земле благодатной», изданную в 2024 
году в Москве. 

Библиотекари рассказали о новой 

книге Ф. Мина «Три в одном», которая 
находится в процессе выпуска в редак-
ции «Костанайский печатный двор». 
Новая книга посвящена памяти родите-
лей  Ф. Мина и приурочена к 80-летию 
Великой Победы, 35-летию образования 
костанайского филиала Ассоциации 
корейцев Казахстана, Году рабочих 
профессий в Казахстане. 

Эти патриотические строки вошли 
в книгу «Три в одном»:

Преклоняю голову пред вами,
Ветераны – герои войны.
80 лет вы рядом с нами
С той незабываемой весны.
Будут помнить вечно вас – солдаты,
В этот день весенний вы в строю:
те, кто не дожил до этой даты,
И герои, павшие в бою.

Аудитория подпевала коллективу 
«Встреча друзей», Вадиму Цою, испол-

нившему песни под гитару, прозвучали 
произведения на корейском языке в 
исполнении Юлии Хан, Либви Тен. Би-
блиотекари продемонстрировали видео-
ролик «Легенды Мин», подготовленный 
Кариной Мин. Федор Мин читал автор-
ские стихотворения, делился историями 
семейных фотографий. Творческий 
вечер прошел в дружественной обста-
новке, наполненной поздравлениями с 
пожеланиями всего наилучшего. 

От Сеула
до Атланты - 

WKBC объединил корейских 
бизнесменов со всего мира

С 17 по 20 апреля конференц-центр Gas South в Атланте, штат 
Джорджия, стал эпицентром международного бизнес-диалога. 

Именно здесь прошёл 23-й Всемирный корейский бизнес-
конгресс WKBC – World Korean Business Convention, крупнейшая 
глобальная площадка для установления деловых связей среди 

корейских предпринимателей.

«Символ добра» в библиотеке Костаная
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K-POP как музыкальный жанр цепляет людей не только звучанием и лирикой, но и 
сопровождающим перформансом. От него пошла популярность к cover dance-выступлениям, 

где хореографию из популярных клипов исполняют фанаты на открытых площадках, около 
достопримечательностей или на молодежных улицах и снимают свои танцы на видео.

Мадина ТЕМИРХАН, Астана

K-POP существует уже около 29 лет, и чем выше становится планка музыкальных 
видео, тем выше качество каверов. Фанаты сами отмечают, что отдельные видео айдолов 
с хореографией стали выглядеть как второй клип – настолько повысились стандарты к 
нынешнему поколению артистов. А что на счёт кавер-дэнсеров? Не отставая от тенденций, 
с особым трепетом выучив хореографию, они записывают каверы и, если повезет, бывают 
замеченными самими айдолами.

Блогер и актриса Аида Курмангалиева завирусилась в Tiktok и других социальных сетях 
с кавер-дэнсом на песню Jennie из Blackpink – Like Jennie. Клип изначально очень резонанс-
ный, он стал одним из сольных хитов, исполненных на музыкальном фестивале Coachella. 
Режиссером постановщиком кавер-дэнса был Владимир Ким, а главным хореографом – Анна 
Ким. Как отметила сама Mona (сценическое имя Аиды), в команде из 70 человек они начали 
подготовку с середины марта. По реакции зрителей и комментариям под видео стало ясно, 
что их старания окупились. Под каждым Tiktok-кавером аудитория отмечает страницу 
Дженни, чтобы привлечь ее внимание к такому качественному исполнению, это показывает, 
насколько продвинулась и казахстанская аудитория в K-POP. 

Микрофинансовая организация BNK 
Finance Kazakhstan, дочерняя структура 

южнокорейской BNK Financial Group, 
находится на завершающем этапе 

подготовки к получению банковской 
лицензии в Казахстане. Ожидается, что 

лицензия будет выдана в мае текущего года, 
что станет первым случаем преобразования 

МФО в банк второго уровня в стране.

Председатель Агентства по регулиро-
ванию и развитию финансового рынка 
(АРРФР) Мадина Абылкасымова отметила, 
что BNK Finance Kazakhstan завершает 
все необходимые организационные меро-
приятия для получения лицензии. Ранее, 
в июне 2024 года, Президент Казахстана 
Касым-Жомарт Токаев выразил поддержку 
планам компании по трансформации в ком-
мерческий банк.

BNK Finance Kazakhstan начала свою 
деятельность в 2018 году и с апреля 2021 
года обладает лицензией МФО. За три года 
активы компании увеличились в пять раз, 
достигнув 20,3 млрд тенге, а кредитный 
портфель вырос до 18,8 млрд тенге. Уровень 
просроченной задолженности (NPL90+) 
составляет 4,3%, что свидетельствует о вы-
соком качестве кредитного портфеля.

BNK Financial Group, материнская ком-
пания BNK Finance Kazakhstan, является 
одним из крупнейших финансовых конгло-
мератов Южной Кореи с активами в размере 
129 млрд долларов. В её структуру входят 
два банка – Busan Bank и Kyongnam Bank, 
а также четыре инвестиционные компании. 

Группа активно работает в различных стра-
нах, включая Китай, Индию и Вьетнам.

П р е о б р а з о в а н и е  B N K  F i n a n c e 
Kazakhstan в банк второго уровня откры-
вает новые возможности для развития 
финансового сектора Казахстана, особенно 
в области корпоративного кредитования 
и торгового финансирования. Это также 
усилит конкуренцию на банковском рынке 
и предоставит бизнесу доступ к более широ-
кому спектру финансовых услуг.

В то же время другие микрофинансовые 
организации также стремятся к получению 
банковских лицензий. Так, в марте 2025 года 
разрешение на конвертацию в банк получи-
ла МФО KMF, крупнейшая в Казахстане по 
размеру активов. Компания увеличила свой 
уставной капитал до 112,5 млн долларов и 
планирует завершить процесс получения 
лицензии в течение трёх месяцев.

Однако не всем МФО удаётся успешно 
пройти процесс трансформации. МФО Solva 
неоднократно подавала заявки на получение 
разрешения на преобразование в банк, но 
сталкивалась с отказами со стороны регу-
лятора из-за несоответствия требованиям, 
включая недостаточность капитала. Несмо-
тря на это, компания продолжает работать 
над устранением замечаний и планирует 
подать новую заявку в будущем.

Таким образом, ожидаемое получе-
ние банковской лицензии BNK Finance 
Kazakhstan в мае 2025 года станет важным 
шагом в развитии финансового сектора 
Казахстана и укреплении позиций иностран-
ных инвесторов на рынке.

В нефтяной столице Казахстана, в 
Атырау завершился Международный форум 

Atyrau Business Weekend, в работе которого 
приняли участие около 100 представителей 

бизнеса из четырех стран: Казахстана, 
Узбекистана, Кыргызстана и России. 

Организаторами масштабного мероприятия 
выступил деловой бизнес-клуб Атырауской 

области при этнокультурном объединении 
«Тхоньиль Атырау». Официальную часть 

форума посетил аким Атырауской области 
Серик Шапкенов. 

Анжелика КИМ, Атырау

Серик Шапкенов в своей приветствен-
ной речи отметил, что Атырау является 
локомотивом экономики страны. По его 
словам, форум стал отличной диалоговой 
площадкой для создания и реализации но-
вых проектов, взаимодействия и открытого 
диалога бизнес-сообщества и представите-
лей власти. Атырау обладает высоким ло-
гистическим потенциалом, благоприятным 
инвестиционным климатом и конкуренто-
способными кадрами. 

Насыщенная программа двухдневного 
форума началась с выставки, где были 
представлены кейсы бизнес-проектов и 
стартапов, ориентированных на цифрови-
зацию, экспорт, маркетинг и сферу услуг. 
Надо сказать, что выставочная зона стала 
для гостей и участников форума местом для 
нетворкинга и установления новых деловых 
связей. Основной акцент на диалоговой пло-
щадке был отведен теме инвестиций. 

Примечательно, что в качестве спикеров 
панельных сессий Atyrau Business Weekend 
были приглашены такие именитые топ-ме-
неджеры, как признанный гуру российского 
маркетинга почетный профессор бизнес- 
школы «Синергия», автор более 45 книг по 
маркетингу Игорь Манн, докторант PhD 
по маркетингу, член издательско-редакци-
онной коллегии Котлера в Казахстане Элла 
Пак. Также спичи прозвучали от предста-
вителя компании Freedom Finane Global, 
исполнительного директора по внешним 
связям и информации Михаила Новосело-
ва, президента Делового клуба АКК Юрия 
Кима из Алматы и президента Объединения 
корейских бизнес-клубов Екатерины Ким 
из Москвы. 

Во время презентации проектов были 
рассмотрены различные аспекты инвести-
ций: от классических финансовых инстру-
ментов до инновационных подходов к раз-
витию бизнеса и человеческого капитала. 
Также в ходе форума были обсуждены 
возможности и риски инвестпроектов, и 
эксперты поделились успешными кейсами 
и опытом по минимизации рисков. 

Второй день форума начался с погру-
жения в историю: для гостей была орга-
низована экскурсия в музей-заповедник 
«Сарайшық», где они побывали на месте 
раскопок древнего города. Затем делегаты 
посетили индустриальную зону «Даулет 
нан», где смогли увидеть работу бумажного, 
бетонного, швейного цехов, мельничного 
комплекса хлебозавода и производство чи-
стой питьевой воды. Душевным событием 
этого дня стало посещение Мемориала бла-
годарности казахскому народу от корейцев 
Атырау в поселке Бейбарыс. Возложение 
цветов к памятнику, трогательные расска-
зы старейшин и песни в исполнении хора 
«Саранг» вызвали у гостей слезы призна-
тельности. А некоторые зарубежные гости 
даже взяли с собой горсть атырауской земли, 
чтобы посыпать ею могилы своих предков, 
захороненных вдали от родины.

Также в рамках форума состоялось 
еще одно важное событие. В доме №5 по 
улице Шарипова, где жил ветеран Великой 
Отечественной войны Анатолий Тен, была 
установлена мемориальная доска.  

Работа двухдневного форума завер-
шилась вечером в стиле Rock style party 
c известной в Казахстане и Кыргызстане 
музыкальной группой PULSE KINO, испол-
няющей песни Виктора Цоя.  

Хочется отметить, что обеды для де-
легатов форума устраивала резидент биз-
нес-клуба «Кирым» и владелица ресторана 
«Коги-Моги» Диана Ким.

Что же увезут с собой участники Atyrau 
Business Weekend,  мы спросили у Вячеслава 
Кима, заместителя председателя Ассоциации 
корейских культурных центров Узбекистана, 
представителя бизнес-клуба «Кореин»:

– Я впервые посетил Атырау и могу 
сказать, что приехал не зря. Низкий поклон 
организаторам за то, что они смогли собрать 
вместе представителей бизнес-сообществ из 
четырех стран. Огромное спасибо за клас-
сное мероприятие, теплый прием, эмоции и 
душевность.    

Впечатлениями поделилась и Екатерина 
Ким, президент ОБКБ из Москвы: 

– Увожу с собой много эмоций, воспо-
минаний, новых знакомств и вдохновение! 
Больше всего запомнились инсайты от Иго-
ря Манна. Теперь есть желание применить 
советы на практике. Благодарю за заботу 
и гостеприимство – за рамен, книжки в от-
еле и письмо. Открытие ресторана вашего 
одноклубника – круто! Душа радуется за 
успехи друзей. «Даулет нан» всегда вызывает 
у меня восхищение и живой интерес. Благо-
даря этой экскурсии Атырау запомнится как 
крупный индустриальный город. И, конечно, 
вечер с музыкальной группой, которая на-
помнила – Цой жив!

Инсайты, кейсы и инициативы
В нефтяной столице прошел

Atyrau Business Weekend

Like Jennie по-казахстански

Новый южнокорейский банк
появится в Казахстане
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В этом году отмечается 30-летие Ассамблеи 
народа Казахстана. Она была создана в самые 

первые годы становления независимости и 
стала объединяющей площадкой для всех 
этносов, проживающих в республике. Как 

отметил Президент К.-Ж. Токаев, выступая на 
XXXII сессии АНК, «Ассамблея – важнейший 

элемент политической системы нашей страны. 
Она вносит огромный вклад в укрепление 

единства. В деятельности Ассамблеи 
принимают участие многие наши граждане».
	
Согласно данным Национальной переписи насе-

ления 2021 года, в Казахстане проживают представи-
ели 124 этнических групп. Этническое многообразие 
остается главным социальным преимуществом и 
культурным капиталом нашей страны. Президент 
К.-Ж. Токаев не раз подчеркивал, что «наше этно-
культурное многообразие, которым мы по праву 
гордимся, никуда не исчезнет, а, наоборот, еще более 
укрепится за счет единой гражданской основы. У нас 
сложился свой особый уклад жизни, в котором тра-
диции разных культур сливаются в прочный сплав 
общенациональной идентичности. Эта уникальная 
идентичность, выдержав испытание временем, стала 
ядром общественного самосознания». 

Вернемся немного в историю и обозначим исто-
ки и пути развития Ассамблеи.  В декабре 1991 
года Казахстан стал суверенным независимым 
государством. Как известно, республика вышла 
из Советского Союза с кардинально новой этни-
ческой структурой, сложным этнокультурным и 
этноконфессиональным составом. В общественном 
сознании были еще свежи память о репрессиях и 
депортациях, сложившееся годами недоверие к Ком-
мунистической партии и партийному руководству. 
Развал государства, построенного на этническом 
многообразии с жесткой системой его подавления, 
поднял вопросы о новой модели государства. Какое 
государство будет построено и кто будет его граж-
данами – эти вопросы были далеко не праздными 
и требовали ответа, поскольку решалась судьба 
многих миллионов людей.

В этих условиях впервые на Форуме народа Ка-
захстана в 1992 году высказывается идея создания 
специальной организации, способной объединить 
всех граждан молодой страны. И уже в 1995 году 
принимается решение о создании Ассамблеи наро-
дов Казахстана (до 2007 г.) в качестве консультатив-
но-совещательного органа при Президенте РК. Указ 
был подписан 1 марта 1995 года. Главной целью 
Ассамблеи стало обеспечение общественно-поли-
тической стабильности в республике и повышение 
эффективности взаимодействия государственных и 
гражданских институтов общества в сфере межэт-
нических отношений.

С этого момента начинается работа по выстраи-
ванию отношений между национально-культурными 
организациями, государством, другими граждан-
скими институтами. Необходимо было обеспечить 
целый ряд политических и социальных условий для 
сохранения стабильности и реализации комплекса 
сложных реформ переходного периода.

Вопросы формирования гражданской идентич-
ности стали главным трендом в работе АНК. Это 
требовало поиска объединяющих факторов, которые 

бы стали связующими в полиэтничном обществе. 
Понимание родины и общности исторической судь-
бы послужило важным созидающим фактором в про-
цессе формирования казахстанской идентичности. 
Больше половины этнических групп, проживающих 
в Казахстане, были переселены в годы депортации 
в 30-50-е гг. ХХ в. Если в 1920 году зафиксировано 
проживание в Казахстане представителей 38 этно-
сов, то, по данным переписи 1970 года, их было 114, 
а в 1986 году их стало уже 120. 

Вместе с тем Ассамблее предстояло создать 
эффективные диалоговые площадки между госу-
дарственными органами и неправительственными 
организациями по наиболее тонкой и деликатной теме 
– межэтнические отношения. Длительный период 
советской политики нивелирования этнических осо-
бенностей привел к обостренному восприятию этнич-
ности и попыток его политизации. Государственная 
политика Казахстана выбрала путь конструктивного 
диалога без политизации этого вопроса. В 2007 году 
Ассамблея получает конституционный статус и право 
избирать представителей в законодательном органе 
– Мажилисе Парламента РК. В ходе политических 
реформ 2022 года квота Ассамблеи перешла в верх-
нюю палату – Сенат Парламента РК. 

Принятый в 2008 году закон «Об Ассамблее 
народа Казахстана» отразил основные положения 
его работы, закрепил полномочия и отрегулировал 
вопросы взаимодействия с другими институтами. 

Последовательная деятельность Ассамблеи по 
объединению представителей разных этнических 
групп вокруг общих целей осуществлялась через 
социально-значимые проекты. Они строились на 
ценностях и принципах равенства прав граждан, 
единства в многообразии и идеи Казахстан – наш 
общий дом. Наиболее востребованными и жизне-
утверждающими стали проекты по сохранению 
исторической памяти, воспитание патриотизма, раз-
витие государственного языка, благотворительность 
и волонтерство как воспитание гражданственности. 
В целом все они нацелены на укрепление граждан-
ской идентичности и единства.

Гражданский патриотизм строится на конкретных 
примерах, которые вплетены в повседневную жизнь 
Ассамблеи. Вовлекая детей и молодежь в проекты по 
изучению государственного языка, волонтерству и 
благотворительности, Ассамблея создает атмосферу 
сопричастности и неравнодушия. 

Таковым стал многолетний культурно-просве-
тительский проект «Мың бала», который с 2015 
года собирает детей и молодых людей со знанием 
государственного языка. Ежегодно с 2019 года 
проходит форум «Ұлы даланың ұлтаралық тілі». 
Для молодежи этнокультурных объединений АНК 
с 2017 года реализуется проект «Тіл мектебі» в 
форме летнего лагеря. С 2023 года по инициативе 
Ассамблея жастары запущен проект «Үйде сөйле», 
особенностью которого является то, что изучающе-
му язык создаются условия в интересном формате, 
не выходя из дома, на базе домов дружбы работают 
клубы по изучению казахского языка «Мәміле». Все 
эти проекты позволяют расширять возможности для 
всех этнических групп по освоению государствен-
ного языка. По данным Национальной переписи 
РК 2021 года, 85,5% владеют казахским языком на 
уровне понимания, в том числе свободного чтения – 

85,4%, тогда как этот же показатель по переписи 
2009 года составлял 74,0%, в том числе свободного 
чтения – 64,8%. 

Благотворительность и волонтерство в Ассамблее 
отражают общие ценности и цели граждан Казах-
стана независимо от этнической принадлежности 
– стремление помочь другим людям, быть рядом в 
трудные минуты и поддержать. Так было в ситуации 
паводков 2024 года, стихийных бедствиях в Кы-
зыл-Агаше в 2020 году и др. На ежегодной основе 
проводятся благотворительные акции «Жүректен 
жүрекке» и «Дорога в школу» в рамках республи-
канского проекта АНК «Қайырымдылық керуені». 

Перспективы Ассамблеи народа Казахстана обо-
значены в Концепции развития Ассамблеи народа 
Казахстана на 2022-2026 годы. Приоритетные направ-
ления связаны с задачами по дельнейшей интеграции 
этнических групп в единое общество, развития этно-
медиации как инструмента превенции конфликтов, 
продвижения расширения сферы употребления 
государственного языка как консолидирующего фак-
тора, развития новых подходов к обеспечению эффек-
тивного взаимодействия государственных органов, 
организаций и институтов гражданского общества, 
а также  совершенствования эффективной системы 
научно-экспертного сопровождения государственной 
политики в сфере межэтнических отношений.

Выступая на Национальном курултае в 2025 году 
Президент К.-Ж. Токаев поставил главную задачу: 
«В условиях геополитической напряженности нам 
крайне важно как зеницу ока беречь главное условие 
нашего устойчивого прогресса – общенациональное 
единство, согласие и стабильность в обществе». 
Именно этим целям посвящена деятельность Ас-
самблеи народа Казахстана, и она не теряет своей 
значимости. Напротив, ценности мира, согласия и 
доверия становятся все более востребованными и 
жизненно необходимыми. 

Айгуль САДВАКАСОВА,
заместитель директора Института

прикладных этнополитических
исследований МКИ РК

Ассамблея народа Казахстана – 
истоки, пути и перспективы
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Буквальное значение: кровь на голове еще не высохла. Когда используется: еще молоко на губах не высохло.
머리에 피도 안 마르다 буквально означает «даже кровь на твоей голове еще не высохла», намекая на то, что человек слишком 

молод и неопытен, чтобы что-то делать или вести себя определенным образом (грубо или высокомерно). Это всегда используется в 
негативном ключе и часто произносится как 머리에 피도 안 마른 게!, что означает: «Молокосос, куда лезешь!» Это выражение нельзя 
использовать небрежно, так же как английскую фразу still wet behind the ears, поэтому будьте осторожны при использовании этой 
корейской идиомы.

A: 너 몇 살이야?	 – Тебе сколько лет?
B: 왜요? 아저씨가 알아서 뭐 하게요?	 – А что? Вам это что-то даст?
A: 이 머리에 피도 안 마른 게 말 버릇이 그게 뭐야?	 – У тебя еще молоко на губах не обсохло, чтобы так грубить!

A: 너 지금 나이가 몇 살인데 벌써 여자를 사귀어?	 – Тебе еще рано встречаться с девушками!
B: 아빠, 저 벌써 중학생이에요.	 – Пап, я уже в средней школе учусь вообще-то.
A: 중학생은 한참 공부해야 할 나이잖아.	 – Вот именно! В этом возрасте надо учиться, а не...
B: 제 친구들 모두 여자친구 있어요.	 – У всех моих друзей уже есть девушки!       
A: 머리에 피도 안 마른 것들이 벌써 연애야!	 – Да у вас еще молоко не обсохло, а уже о романах думаете!

머리에 피도 안 마르다 (мо-ри-е пи-до ан мары-да/ meo-ri-e pi-do an ma-reu-da)

«Две кореянки» – книга под таким названием 
презентована широкой общественности в Алматы. 

Её автор, дочь политического представителя 
Южной Кореи в Европе – Чаи Сей-Лин, написала 
под впечатлением общения с женщиной, которой 

удалось выехать из КНДР и обосноваться в Англии. 
Как подчеркивает автор, первоначально отношение к 

политическому строю Северной Кореи накладывает 
отрицательный оттенок на подобные знакомства, тем 

более что в семье всегда обсуждались проблемы, 
связанные с противостоянием двух систем, 

ожидемыми провокациями и нападением с Севера. 
Но судьба распорядилась иначе, и мимолётное 

знакомство перешло в пятилетнюю работу над книгой. 

Людмила СТРАКОВСКАЯ

Героиня – беженка Пак Джиян, помимо корейско-
го языка говорит на английском, а автор выбрала 
французский язык для первой публикации, потому 
что давно живёт и работает во Франции и хорошо 
чувствует этот язык. В процессе работы над книгой  
приходилось переводить напечатанное на английский, 
чтобы Пак Джиян смогла прочитать и сделать правки. 
Выискивая недостатки и различия друг в друге, обе 
женщины нашли много общего в восприятии собы-

тий и их оценке и теперь работают над улучшением 
отношений между северокорейскими беженцами и 
южнокорейским обществом в разных странах. 

На первый взгляд проблемы Корейского полуо-
строва локальны, но в европейском обществе оказа-
лись знакомы и понятны многим (если обратиться к 
статистике, только в Англии находится 500 североко-
рейских беженцев, записано со слов автора). Книга 
уже издана на пяти языках. И в ходе ее презентации 
в КазНУ имени аль-Фараби было получено предло-
жение перевести ее на казахский язык с помощью 
студентов, изучающих корейский. Кстати, именно так 
книга была переведена на чешский язык студентами 
Пражского университета. На родине, в Республике 
Корея, книга встречена без ажиотажа, потому что 
подобные автобиографические романы периодически 
издаются. Среди них есть и удостоенный Пулитцеров-
ской премии роман Адама Джонсона «Сын повели-
теля сирот». Но автор считает, что важнее не оценка 
писательского сообщества, а возможность рассказать 
миру о проблемах родственных душ, разделённых 
границей политических противостояний.

Книга «Две кореянки» была представлена в Ал-
маты Французским альянсом в рамках ежегодного 
фестиваля «Франкофонная весна». С ней можно оз-
накомится в Юношеской библиотеке имени Жамбыла.

И Саң (1910–1937) – заманауи корей әдебиетінің ең маңы-
зды қаламгерлерінің бірі. Шын есімі – Ким Хэ Гёң. Отаршыл 
империя келгенге дейін Сеулдегі ауқатты әулеттердің бірінде 
дүниеге келген. Үш баланың үлкені, кейіннен перзентке за-
рыққан әкесінің ағасы оны өзінің бауырына салады. Бала күні-
нен суретші болуды армандап, архитектор мамандығына оқуға 
түседі. 1929 жылы желтоқсан айында Чосон архитекторлар 
қоғамына мүшелікке өтеді. Корей генерал-губернаторлығы 
архитекторларының басым көбі жапондықтар болғанына 
қарамастан, 19 жасар И Саң өзінің қабілеттілігімен көзге түсе 
бастайды. Алғашқы күндерден-ақ жарыстардан жүлделі бо-
лып, «Чосон және архитектура» журналының бас мұқабасына 
арналған сайыста 1-ші және 3-ші орынды жеңіп алады. 20 жа-
сында алғашқы әңгіме, кейіннен өлеңдер жинағын шығарып, 
халықтың наразылығын астарлы түрде шығармашылығында 
қолдана білді. Денсаулығына байланысты 1933 жылы мемле-
кеттік жұмыстан шығып, өзіне жайлы кофехана ашады. Ол 
жерде таза шығармашылық тұлғалармен, жазушылармен, 
суретшілермен сыр шертісетін мәдени орта құрады. 1934 
жылдан әдеби ұйымдарға да мүше болады. 1936 жылы жарық 
көрген «Құсқанаты» повесі – адамның ішкі еркіндігі, рухани 
азаттығы тақырыбындағы алғашқы модернисттік шығарма. 
1937 жылы ақпанда Жапон империясы идеологиялық айыппен 
И Саңды тергеуге алады, кейіннен өкпе ауруы асқынған соң, 
уақытша босатылып, Токио ауруханасына түседі. Қаламгер 
өз шығармашылығының шыңына жете берген тұста небәрі 27 
жасында ауырып көз жұмады. Санаулы ғұмырында саналы 
шығарма жазып, езгідегі ұлттың еңсесін көтеруге тырысқан 
суреткердің ғұмыры соңғы корей өмірден өткенше жалғаса 
бермек.

И Саң – Айна 
Айна ішінде бір дыбыс жоқ,
Дәл мұншалық тыншыған жер бар әлемде жоқ, сірә. 

Айна ішінде қос құлағым,
Өз-өзімді естімейді, ол бірақ. 

Айна ішінде солақаймын,
Солақаймын, өз-өзіммен қол алысу білмейтін. 

Сол айнаның кесірінен жанаса алмай өзіммен,
Айнасыз мен кездесе де алар ма екем, білмеймін. 

Мен айнада болмасам да, айнадағы «Мен» 
		  әрдайым айна ішінде тұр бұғып,
Білмесем де нақтысын, жатқандаймын
		  жалғыздықтың әлеміне жұтылып. 

Айнадағы «Мен» мен Менің айырмамыз болғанмен
Ұқсастығы тағы бар.
Айнадағы «Менге» жылу көрсете алмай,
		  мендік жүрек қамығар. 

이상 – 거울 
 
거울 속에는 소리가 없소. 
저렇게까지 조용한 세상은 참 없을 것이오. 
 
거울 속에도 내게 귀가 있소. 
내 말을 못 알아듣는 딱한 귀가 두 개나 있소. 

 

거울 속의 나는 왼손잡이오. 
내 악수를 받을 줄 모르는 악수를 모르는 왼손잡이오. 
 
거울 때문에 나는 거울 속의 나를 만져보지를 못하는구

료 마는 
거울이 아니었던들 내가 어찌 거울 속의 나를 마난보기

만이라도 했겠소. 
 
나는 지금 거울을 안 가졌소 마는 거울 속에는 늘 거울 

속의 내가 있소 
잘은 모르지만 외로 된 사업에 골몰할께요. 
 
거울 속의 나는 참 나와는 반대요 마는
또 꽤 닮았소. 
나는 거울 속의 나를 근심하고 진찰할 수 없으니 퍽 섭

섭하오.

Рубрика авторы және корей тілінен аударған Талғат 
ШАЙХЫҒАЛИ

6 желтоқсан, 2024 ж., Алматы

КОРЕЙ ӘДЕБИЕТІ: 12 АҚЫН – 12 ӨЛЕҢ

ЛИТЕРАТУРА

КОРЕЙ ПОЭЗИЯСЫ

В Алматы прошла презентация книги «Две кореянки»



7 

№ 16       25 апреля  2025 год

사회

정치 전문가들 “체계적인 개혁 필요” 강조

오는 4월 23~24일, 카자흐스탄 민족회의(Ассамблея народа Казахстана, 이하 APK)의 
제34차 총회가 예정되어 있다. 매년 반복되듯, 이번에도 일부 소셜미디어에서는 APK의 실효
성에 대한 비판과 함께 폐지를 주장하는 목소리도 나오고 있다. 그러나 정치 전문가들은 폐
지보다는 실질적 개혁과 역할 재정립이 필요하다고 입을 모은다.

정치학자이자 국가쿠릴타이 위원인 부리한 누르무하메도프는 “이미 APK의 기능은 새롭
게 재구성되고 있으며, 대대적인 변혁보다는 현재 주어진 권한을 얼마나 실질적으로 활용하
는지가 중요하다”고 밝혔다. 지난해 말 토카예프 대통령이 승인한 새로운 APK 운영규정은 기
존의 대통령령을 폐기하고, APK가 국가통합과 사회적 합의 관련 법안에 대한 의견 제시, 갈등 
예방 및 중재, 재외 동포 지원 등 보다 실질적인 역할을 수행할 수 있도록 권한을 확장했다.

그는 “최근 부의장으로 라술 아흐메토프와 드미트리 오스탄코비치가 새로 임명된 것도 
이러한 변화의 일환이며, APK가 더 실질적이고 영향력 있는 조직으로 거듭나기를 기대한다”
고 말했다. 실제로 국회 하원(마질리스) 역시 인적 쇄신을 통해 더 적극적이고 역동적인 기
관으로 재탄생한 사례를 들며, 핵심은 “누가 일하느냐”라고 강조했다.

반면, 정치 분석가 자미르 카라자노프는 “APK는 법적으로 비영리 자문기구이며, 법적 주
체가 아니기 때문에 정치적 영향력보다는 사회적 조화에 기여하는 점에서 평가받아야 한다”
고 지적했다. 그는 “APK는 법적으로 갈등 개입 권한이 없고, 특히 폭력 사태로 확대된 갈등
의 경우는 공권력의 역할이며, APK는 예방과 사후 정상화 과정에 기여할 수 있다”고 말했다.

또한 그는 “실질적 국가 정책 수립에 APK가 영향력을 발휘하려면, 정부 수준의 권한과 
법적 지위를 가져야 한다. 그러나 현재로선 자문 역할에 그치고 있으며, 갈등 상황에서 APK
가 할 수 있는 일은 대중적 호소에 불과하다”고 비판했다. 이러한 구조적 한계를 극복하려
면, 갈등 이후 구성되는 조사위원회에 APK 대표가 법적으로 포함되도록 해야 하며, 재발 방
지를 위한 구체적인 정책 권고를 할 수 있어야 한다고 덧붙였다.

카라자노프는 또 “현행법에는 APK 부의장에 학계 또는 연구기관 전문가가 반드시 포함
되어야 한다는 조항이 없으며, 실질적 정책 제언을 위한 전문성을 강화하려면 해당 인사들
의 공식 참여가 필요하다”고 말했다. 그는 2020년에 설립된 국가 민족정책 분석 기관이 APK
와의 긴밀한 협력을 통해 보다 현실적이고 과학적인 정책 기획이 가능할 것이라고 강조했다.

끝으로 그는 “갈등의 종식은 겉으로는 조용해 보일 수 있지만, 실제로는 ‘사후 갈등 증후
군’이 지역사회에 깊게 남을 수 있다”며, “APK의 역할은 단순한 사후 대응이 아닌, 신뢰 회복
과 공동체 재통합의 실질적 가교로 확장돼야 한다”고 강조했다.

자료 출처: dialog.kz

2026년 인천 개최 확정
전 세계 한인 기업인들이 한자리에 모이는 제23차 세계한인비즈니스대회(WKBC)가 4월 

17일부터 20일까지 미국 조지아주 애틀랜타에서 성황리에 개최됐다. 이번 대회는 40여 개
국에서 약 4000여 명의 재외동포 경제인과 한국 기업인들이 참가했으며, 기업 전시관에는 
약 2만 명이 방문해 한류 열기와 경제 네트워크의 확장을 실감케 했다.

K-푸드, K-뷰티, K-바이오 등 한국의 대표 산업 분야를 중심으로 4990만 달러(약 740억 원) 
규모의 현장 계약이 체결되었고, 1억5000만 달러 규모의 MOU도 함께 맺어졌다. 특히 중소기
업과 스타트업이 미국 시장 진출을 위한 협약을 다수 체결하며 경제 실익도 크게 확보했다.

이번 대회의 또 다른 의미는 ‘한상경제권 원년’을 공식 선포했다는 점이다. 개회식에는 
한국 중소벤처기업부 오영주 장관과 미국 중소기업청 켈리 레플러 청장이 함께해 양국의 경
제협력을 다짐했다. 이어진 오찬 포럼에서는 성 김 현대차 사장이 연사로 나서 글로벌 공급
망 변화 속에서의 협업 중요성을 강조했다.

카자흐스탄 고려인 커뮤니티 입장에서도 이번 대회는 주목할 만하다. 이번 WKBC는 한
국 기업의 글로벌 확장과 디아스포라 네트워크가 실질적인 투자와 고용 창출로 이어지는 과
정을 보여주었으며, 이는 고려인을 포함한 중앙아시아 한인 디아스포라에게도 새로운 협력
의 가능성을 열어준다.

행사장에서는 한국 식품, 기술, 화장품 외에도 친환경 및 의료 분야 스타트업들도 주목을 
받았다. 특히 젊은 창업자들이 기술 아이디어를 실현하고 글로벌 투자자와 연결되는 플랫폼
으로서의 WKBC 역할이 부각되었다.

애틀랜타는 현대차, SK 등 한국 대기업의 대규모 투자가 이뤄지고 있는 지역이며, 약 8만 
명의 한인 디아스포라가 정착해 있는 대표적인 이민 사회이다. 현지에서도 많은 한인 상점
과 기업들이 이번 대회에 직간접적으로 참여해 문화 교류의 장을 이뤘다.

이상덕 재외동포청장은 “이번 대회는 단순한 네트워킹을 넘어 한상경제권이라는 실질
적 공동체로의 도약을 의미한다”며, “앞으로도 동포청은 글로벌 한민족 경제 네트워크를 강
화해 나갈 것”이라고 밝혔다.

한편, 차기 제24차 세계한인비즈니스대회는 대회 운영위원회 결정에 따라 2026년 인천
광역시에서 개최될 예정이다.

 매년 4월은 전 세계적으로 ‘자폐 인
식의 달(Autism Acceptance Month)’
로 지정되어 있다. 이 달에는 신경다양성
(Neurodiversity)에 대해 이야기하고, 자
폐에 대한 오해를 바로잡으며, 자폐가 ‘병’
이 아니라 다양한 신경 발달 방식 중 하나
임을 되새기는 중요한 시기이다.

자폐, 과학적으로 보면?
자폐는 신경학적인 발달 특성이다. 자

폐인의 뇌 구조와 작동 방식은 비자폐인
과 다르며, 이런 차이는 주로 다음과 같
은 영역에서 드러난다:

– 사회적 소통 (비언어적 표현, 억양, 
표정, 타인의 의도 파악 등)

– 감각 처리 방식 (감각에 과민하거나 
둔감한 반응 등)

– 반복적 행동과 제한된 관심사, 일상 
패턴에 대한 강한 선호

2013년 이후, 자폐는 ‘자폐 스펙트럼 
장애(ASD)’로 분류되고 있다. 여기서 ‘스
펙트럼’이라는 표현은 자폐의 ‘심각도’를 
의미하는 것이 아니라, 자폐가 매우 다양
하게 나타날 수 있음을 뜻한다.

성인 자폐, 왜 잘 보이지 않을까?
많은 사람들이 성인이 되어서야 자신

이 자폐인이라는 사실을 알게 된다. 오랜 
시간 동안 불안, 번아웃, 사회적 어려움, 
우울감을 겪은 끝에 진단을 받는 경우가 
많기 때문이다. 특히 여성은 연구에서 소
외되어 있었고, 자폐가 ‘남성형’ 패턴 중
심으로 정의되어 왔기 때문에 여성 자폐
인의 특성이 간과되기 쉬웠다. 또한 성인 
자폐인은 사회에서 ‘정상’처럼 보이기 위
해 자신의 행동과 감정을 억제하려는 경
향이 있다. 이를 통해 사회적 규범에 맞춰 
적응하려 하지만, 이 과정에서 많은 에너
지를 소비하고 심리적인 고통을 겪게 된
다. 이러한 행동을 ‘마스킹’이라고 부르며 
장기적으로 정신적 피로와 스트레스를 초
래할 수 있다.

신경다양성이란? 
 ‘신경다양성(Neurodiversity)’이라는 

개념은 1990년대 후반 등장했으며, 이
후 정신의학과 사회 인식에 큰 변화를 
가져왔다.

이 개념은 다음과 같은 관점을 제시한
다: 인간의 인지와 감각 발달은 단일한 정
답이 있는 것이 아니라, 자연스러운 다양
성 속에 존재한다는 것이다. 자폐, ADHD, 
난독증 등은 ‘병’이 아니라 세상을 이해하
고 살아가는 또 다른 방식일 수 있다는 생

각이다. 즉, 고쳐야 할 대상은 아니며 그
저 다른 방식의 접근이 필요한 것이다. 

신경다양성은 다음과
같은 질문을 던진다:
‘정상’이란 정말로 이상적인 기준인

가, 아니면 단지 다수의 방식일 뿐인가?

자폐인을 대할 때 꼭 기억해야 할 점
1. 감각 과부하가 나타날 수 있어서 쉴 

수 있는 공간이 필요하다
자폐인은 감각 자극에 민감해 쉽게 과

부하를 겪을 수 있다. 이로 인해 ‘멜트다
운(폭발)’이나 ‘셧다운(내면의 차단)’이 나
타날 수 있다. 이는 단순한 떼쓰기나 감정 
조절 실패가 아니라, 신체적·신경학적인 
방어 반응이다. 강한 빛, 소음, 냄새, 군중 
등이 원인이 될 수 있다.

2. 눈맞춤이나 스킨십을 강요하지 마
세요

많은 자폐인은 눈을 마주치거나 신체 
접촉에 불편함을 느낀다. 이는 무례해서
가 아니라, 소통 방식이 다를 뿐이다. 그
들의 방식 역시 존중받아야 한다.

3. 갑작스러운 비판이나 큰 소리는 삼
가 주세요

가벼운 농담이나 약간 높은 목소리도 

위협적으로 느껴질 수 있다. 가능한 한 차
분하고 친절하게, 명확하게 말해 주세요.

4. 일상의 루틴을 지킬 수 있도록 도
와주세요

자폐인은 예측 가능한 일정과 일관성
을 중요하게 여긴다. 예고 없이 계획이 
바뀌기보다는 미리 설명하고, 시각적인 
자료나 일정표 등을 함께 사용하는 것이 
도움이 된다.

자폐는 단순한 특성이 아니라, 놀라
운 기회를 열어주는 선물이 될 수 있다.

 자폐는 세상을 인식하는 독특한 방식
으로, 다양한 분야에서의 성공을 가능하
게 할 뿐만 아니라, 인간 사회를 더욱 풍
요롭고 다채롭게 만드는 데 기여한다. 이
러한 능력은 단순히 세부 사항에 주의를 
기울여야 하는 과학, 공학, 프로그래밍 등 
특정 직업군에서만 빛을 발하는 것이 아
니다. 자폐인은 종종 기존의 틀을 벗어난 
참신한 관점과 혁신적인 해결책을 제시
하며, 기존에는 해결이 어려워 보였던 문
제들에 새로운 돌파구를 제공하기도 한
다. 바로 이렇게 ‘다르게’ 사고하는 사람
들이야말로 세상을 더 나은 방향으로 이
끄는 원동력이 된다.

최 야나

자폐는 병이 아니다: 4 월, 자폐 인식의 달에 꼭 알아야 할 것들

제34차 카자흐스탄 민족회의(APK)
총회 앞두고… 폐지 아닌 개편의

목소리 높아져

‘한상경제권’ 향한 도약…
제23차 세계한인비즈니스대회

성황리에 개최

이상덕 재외동포청장이 현지시간 4월 20일 제23차 세계한인비즈니스대회 폐회식에서 폐회사를 하고 있다.
[재외동포청] 
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[황마이 선생의 95세 생신을 축하드리며]

«산을 넘고 들을 지나 우리 사단 나
아간다~»

«백파군대 근거지인 연해주를 점령
하리»

모두 5절까지 있는 이 노래는 ‘연해주
의 빨찌산가’라는 노래인데, 황마이 선생
의 애창곡들 중의 하나이다. 

최근 우슈토베 학교에 최첨단 전자칠
판 등 교육기자재 지원 차 카자흐스탄에 
온 나의 한국 친구들과의 만찬자리에 초
대된 황마이 선생은 이날도 어김없이 이 
노래를 불렀다. 

‘레닌기치’ 1979년 5월 5일자에 <전설
적인 노래>라는 제목의 기사에는 러시아
인이 가사를 썼고 붉은 군대 협주단이 연
주했다고 쓰고 있지만, 상당수의 고려인
들은 이 노래가 우리 한인 파르티잔 부대
들이 지어 부른 노래라고 확신하고 있다. 

이 노래가 나올 당시 연해주에서는 
1918년 가을 소비에트 붉은 군대와 짜르 
백군 간에 내전이 일어났다. 일본을 비롯
한 서구 열강들은 자국으로 혁명의 기운
이 전파되는 것을 두려워해서 백군과 합
세했고, 왜놈이라면 치를 떨던 고려인들은 
일본군이 짜르 백군을 지원하면서 독립군 
부대들을 토벌하자 일본군을 연해주에서 
몰아내기 위해 소비에트 붉은 군대와 연
합하여 치열한 전투를 벌였다. 

그의 아버지 황운정을 비롯해서 홍범
도, 영화 ‘놈놈놈’의 모티브가 되었던 ‘15
만원 탈취사건의 주인공’ 최계립, 한창걸, 
오하묵 등 독립군 대장들은 한인 파르티
잔 부대를 결성하여 볼로차옙까, 소왕령, 
이만, 수청, 뽀시예트 등지에서 영웅적 전
투를 치렀으며, 러시아 내전을 승리로 이
끄는데 결정적으로 기여하였다. 

바로 이들 한인 파르티잔들의 노래이
자 자신의 아버지의 삶이 담긴 노래를 그
는 동포들이 모이는 다양한 연회에서 자
주 불렀고 “한인 파르티잔들의 마을이었
던 연해주 ‘싸말리’마을에서 자란 나는 어
린 시절 동네 아저씨들이 부르는 이 노래
를 자주 들었기 때문에 아직도 기억에 생
생히 남아있다”고 말했다. 

  황 마이 운데예비치씨(95)는 1929년 
5월1일, 항일독립운동가 황운정의 2남 1
녀 중 막내로 태어났다. 그의 아버지 황운

정 지사는 함경북도 온성에서 태어나 온
성과 종성에서 벌어진 3·1운동에 참여한 
뒤 만주를 거쳐 러시아로 건너가 연해주 
솔밭관부대에서 독립군 간부로 항일무장
투쟁에 가담한 분이다. 

 그러나 1929년 미국에서 시작되어 
1930년대말까지 서구 자본주의를 뒤흔든 
세계대공황은 연해주에 사는 황운정 지사
와 그 가족의 운명까지도 순식간에 뒤바
꿔 놓았다. 당시, 세계대공황의 여파로 독

일은 ‘나치독일’로, 이탈리아는 ‘파시즘’으
로, 일본은 대동아공영권을 외치며 극우 군
국주의에 빠지게 되자 절대절명의 국가적 
위기를 느낀 소련은 정치적 자유를 제한하
는 등의 대대적인 내부 단속에 들어가는데 
이 와중에 황운정 지사는 일본의 첩자라는 
죄명으로 3년 형을 선고받고 지금의 카자
흐스탄 카라간다로 유배를 당하게 된다. 

이 사건은 당시 6살에 불과한 어린이
였던 황마이에게 큰 충격을 주었고, 갑자
기 가장을 잃은 어머니와 3남매들은 극
심한 어려움에 처하게 된다. 

«어머니는 삵바느질을 해서 우리를 키
우셨는데, 굶는 게 다반사였고 배고픔이 
일상이었지» 라고 말하는 황마이는 “이런 
어려운 환경은 나를 굳은 의지의 사나이
로 담금질 했어”라고 설명했다. 

 1937년 고려인들의 강제이주 당시 
카자흐스탄 북부 아크몰라 지역에 도착
한 그와 그의 가족은 석탄 수송 기차에
서 떨어진 석탄 덩어리들을 주워서 불을 
피웠고 그렇게 추운 겨울을 지낼 수 있
었다고 한다. 

  독립운동가 아버지로 부터 물려 받
은 튼튼한 육체와 어려운 환경을 극복하
면서 길러진 굳은 의지는 훗날 그가 카자
흐스탄 최초의 소련공훈체육인 칭호를 받

는데 밑거름이 되었다. 
  1941년 그의 아버지가 출소해 가족 

곁으로 왔으나 나찌 독일이 소련을 기습
적으로 침략함으로써 시작된 2차 세계대
전의 여파로 그의 가족을 포함한 모든 이
들의 삶이 또다시 고난속에 빠지게 된다. 

  
◆ 꿈을 안고 러시아로 ~ 
  2차 대전이 끝난 후 카자흐스탄의 카

즈셀 마쉬라는 농장 건설현장에서 노동자

로 사회생활을 잠시 경험한 뒤, 황마이는 
청운의 꿈을 안고 러시아 유학을 결심한
다. 그때까지만 해도 고려인들에 대한 거
주이전의 자유가 풀리지 않았기 때문에 
거주하는 꼴호즈 외 타 지역으로 이주할 
수가 없었다. 그는 일반열차가 아닌 화물
열차를 타고 러시아 모스크바로 향했다.

열차표를 살 돈이 없어 화물칸에 몰
래 탔는데 발각돼 쫓겨나면 또 다른 화
물열차로 바꿔 타고 결국 그는 러시아에 
입성하여 소르토발스키 체육기술대학에 
들어간다. 이후 다시 레닌그라드 해군양
성학교(현 체육기술대학)로 전학해서 학
업을 이어갔던 그는 만 18세에 불과했다. 

«나는 어머니로부터 글 읽어라! 글을 읽
지 않으면 머저리가 된다 라는 말씀을 듣고 
자랐기 때문에 공부에 전념할 수 밖에 없
었다”고 고백했다. 그러나 막상 막내아들이 
러시아 유학을 간다고 하자 이에 반대하던 
어머니에게 그는 «레닌그라드에 있는 해군
양성학교에 가면 공부도 시켜주고 먹을 것
과 입을 것을 준다»면서 설득했다고 한다. 

◆	 독립군 아버지의 유전자가
스포츠에서 발현되다 
  항일무장투쟁을 펼쳤던 아버지 황

운정 지사의 유전자는 그에게 튼튼한 몸
과 천부적인 운동신경을 물려주었다. 그
는 1952년 스케이팅 트레이너의 권유로 
스케이팅에 입문했다. 

 1953년 레닌그라드 체육기술대학 졸
업 후 카자흐스탄 메데우 스포츠팀 일원
으로 스피드스케이팅 대회에 출전하기도 
했다. 1954년부터 카자흐스탄 스피드스
케이팅 국가대표 코치 겸 선수로 활약했
던 그는 1956년 이탈리아에서 열린 동계
올림픽 소련 스피드스케이팅 국가대표팀 
감독으로 출전하는 영광을 차지하게 된다. 

56년 이탈리아 동계올림픽은 여러모
로 의미있는 대회였는데, 동계 올림픽 처
녀 출전국 소련은 이 대회에서 종합 메
달 수에서 1위를 기록하며 동계 스포츠 
최강국임을 만방에 알리게 되는 기념비
적인 대회였다. 

이때 황마이가 가르친 선수들이 큰 기
여를 했음은 말할 것도 없고, 이후 이어진 
국제빙상대회에서 그의 제자들은 금메달
을 휩쓸다시피 함으로써 소련의 위상을 
크게 올려놓았다. 그런 공로를 인정받아 
황마이는 1960년 고려인으로선 옛 소련
연방이 수여하는 카자흐스탄공화국 최초
의 스피드스케이팅 공훈트레이너가 됐다.  

이후 황 마이 운데예비치는 스피드스
케이팅 지도자를 20여 년간 역임하면서 
수많은 선수들을 양성했고 그 중에서 올

림픽과 세계선수권대회에서 우승을 한 선
수를 포함한 세계정상급 선수들만 해도 
100여 명이나 된다. 또한 그가 가르친 제
자 중 30여 명이 현재 러시아를 비롯한 
CIS국가의 공훈트레이너가 됐다.

1990년 카자흐스탄 국립 체육대학교 
교수로 임용되어, 1976년 몬트리올 올림
픽에서 금메달 3개, 1980년 모스크바 올
림픽에서 금메달 2개를 각각 획득해 구
소련의 국가적 영웅이 된 세계적인 체조 
선수 넬리 김을 발굴하기도 했다. 

 또한 황마이는 피겨학과를 설립하여 
제자들을 길렀는데, 그 제자가 훗날 카자
흐스탄의 피겨 영웅이 되는 데니스 텐을 
발굴한다. 데니스 텐은 황마이의 영향권
하에서 발굴되고 성장했다고 해도 과언
이 아니다. 

◆	 동포사회에 활기를 불어넣는 사람
그는 카자흐스탄공화국 문화체육발전 

훈장을 수훈하고, 10대 명예스포츠 인사
에도 포함되었을 뿐만 아니라 2023년 11
월, 사랑하는 부인과 사별하고 혼자서 살
고 있는 그는 지금도 여전히 동포사회의 
어른으로서 굳은 일도 마다하지 않고 팔
을 걷어붙이는 것으로 유명하다. 

뿐만 아니라 그는 낙천적이고 소탈한 
성격으로 언제 어디서라도 동료, 후배 체
육인들과 어울리는 것을 즐겨한다. 구순
을 훌쩍 넘긴 지금까지도 후배들과 함께 
당구치는 걸 즐긴다. 그의 당구실력은 일
반인들의 수준을 능가하는데, 이에 얽힌 
재밌는 에피소드가 있다. 

황마이 선생은 은퇴를 하고 막상 일상
으로 돌아와 보니깐 주위의 친구들은 벌
써 은퇴를 하고 모여서 당구를 즐겼는데, 
실력이 없는 그를 끼워주질 않았다고 한
다. 그때부터 그는 친구들 곁에서 가만히 
당구 동작을 분석했다고 한다. 

그후 그는 집에서 밥을 먹을 때나 텔레비
젼을 볼 때에도 테이블 위에 왼쪽을 올려놓
고 오른손으로는 당구를 치는 시늉을 하며 
그가 분석한 그 스트로크 동작을 반복했다
고 한다. 20년 먼저 당구를 배운 친구들을 
3개월 만에 따라 잡을려면 최소한 친구들
만큼의 당구 스트로크 횟수 이상을 팔 근
육을 움직여야 한다고 생각하고 실제로 하
루 1000번 이상씩 스트로크를 했다고 한다. 

결국 3개월 뒤 그는 20년이나 먼저 당
구를 치기 시작한 동료들 만큼이나 부드
럽고 안정적인 당구 스트로크를 할 수 있
게 되었고 급기야 친구들과의 당구 게임
에서 그들을 당당히 꺽을 수 있었고 이
런 결과에 당시 친구들은 입을 다물지 못
했다고 한다. 

이런 집념의 소유자였기에 수많은 선
수들을 조련해서 세계적 선수로 성장시
킬 수 있었으리라. 카자흐스탄 최초의 공
훈체육인 칭호는 그런 결과에 따르는 부
수적인 산물이었뿐…   

인터뷰를 마치고 감사의 인사를 건네
는 나의 손을 잡는 그의 손아귀 힘이 얼
마나 세던지 마치 삳바를 웅켜쥐는 씨름
선수와 악수를 하는 느낌을 받았다. 순간 
손은 좀 아팠지만 내심 기분이 무척 좋
았다. 황마이 선생이 그만큼 건강하다는 
증표이기 때문이었고 매일 아침 댁에서 
나와 삿빠예바 거리를 2시간씩 걸으시며 
건강관리를 하시던 그의 모습을 다시 볼 
수 있겠다는 생각이 들었기 때문이었다. 

<이 글은 황마이 선생님의 다가오는 
95번째 생신을 축하드리며, 더욱 건강하
시길 진심으로 기원하는 마음에서 쓴 글
이다.> 

알마티에서 김상욱 올림

독립군의 아들로 태어나 카자흐 최초의 공훈체육인이 되다
8세 때 카자흐스탄으로 이주

100여명 세계정상급선수 길러내
올림픽 체조 영웅 넬리 김 선발

<황마이 선생이 아버지 황운정 지사의 묘비에 입을 맞추고 있다. 사진 : 김상욱.>

<황마이 선생의 거실에는 공로패와 우승 트로피 그리고 가슴에 훈장을 단 황마이선생의 사진이 놓여있다. 
사진 : 김상욱 >
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세계 속의 카자흐스탄

지난 호에서 계속

카자흐스탄 출신의 알마즈 샤르만
(Алмаз Шарман) 박사는 현재 미국
과 카자흐스탄을 오가며 활발한 활동
을 펼치고 있는 미국의 저명한 생물의
학 및 공중보건 전문가이다. 그는 90
년대 초반부터 미국 앨라배마 버밍엄 
대학교와 존스 홉킨스 대학교를 비롯
한 여러 연구 기관에서 근무했으며, 미
국 국제개발처(USAID) 중앙아시아 지
역 사무소 전염병 자문위원을 지내기
도 했다. 특히 그는 새로운 HIV 진단 
검사법을 개발, 제 3세계에 보급하여 
UN에서 집계하는 전 세계 HIV 감염자 
수 추정치를 크게 감소시키는 데에도 
기여한 바 있다. 현재 미국공중보건학
회(APHA) 회원으로도 활동하고 있으
며, 카자흐스탄에서는 예방 의학 아카
데미와 국립 건강 영양 센터의 회장직
을 맡고 있다. 지난 2023년에는 카자
흐스탄 공화국 보건부 장관의 예방 의
학 문제에 대한 객원 고문으로 임명된 
바 있다. 최근 그는 카자흐스탄의 과학
기술 발전을 목표로 중장기 전략기술 
정책을 수립하고 핵심기술의 개발 등
을 관할할 새로운 국가기관으로 대통
령 산하 국립아카데미가 지정된 것과 
관련하여 카자흐스탄 과학계의 현 실
태와 향후 발전 전망에 대해 고찰하는 
내용의 칼럼을 게재했다. 그는 특히 자
신의 글에서 한국을 카자흐스탄이 본
보기로 삼아야 할 여러 과학 선진국들 
중 하나로 꼽아 눈길을 끌고 있다. 아
래의 글은 알마즈 샤르만이 카자흐스
탄 매체 Tengrinews에 기고한 내용을 
본지의 성격에 맞도록 발췌·정리하여 
우리말로 옮긴 것이다.  

  
카자흐스탄 과학계의 미래를 위

해 지금 풀어야 할 가장 중대한 과제
는 무엇인가?

상기 과학 선진국들의 경험은 ‘과
학은 전시를 위한 진열장이 아니라 발
전·진보를 위한 토대’라는 메시지를 던
져주고 있다. 카자흐스탄으로서는 선
진국들을 그저 뒤쫒아가려는 자세에
서 벗어나 우선 현재 나타나 있는 국
내 과학 분야의 구조부터 재편해야한
다. 그러나 단순히 표면적인 개편 정
도로는 아무런 발전을 이룰 수 없을 
것이다. 무엇보다 심층적이며 전략적
으로 잘 설계된 방식으로 변화가 이
루어지도록 해야 한다.

카자흐스탄 과학계의 아킬레스 건
실질적인 기초 과학과 대학교 차원

에서 실시되는 관련 교육, 그리고 업
계에서 요구되는 과학 기술 간의 수준 
격차가 크게 벌어져 있는 실태는 이미 
오래 전부터 카자흐스탄이 가진 치명
적인 약점으로 꼽혀 왔다. 그러한 가운

데 오늘날 급격히 전개되고 있는 인공
지능 기술의 발전과 사회기반의 디지
털 전환은 과학 지식에 대한 접근방식 
자체를 변화시키고 있다. ‘미래의 학자’
가 되려면 이제부터는 연구가인 동시
에 기술자, 경영인의 역할까지 다중적
으로 수행해야 하는 시대가 온 것이다.      

현재 글로벌 혁신지수에서 상위권
에 포진해 있는 국가들은 바로 이처
럼 각자 보유하고 있는 세계 최고 수
준의 대학연구 기관(스위스의 취리히 
연방 공과대학교와 로잔 연방 공과대
학교, 싱가포르의 국립대학교 등)들과 
혁신적인 과학 기술 연구개발이 가능
한 생태계를 함께 활용함으로써 얼마
나 괄목할만한 시너지 효과를 발생시
킬 수 있는지를 자신들의 구체적인 사
례를 통해 설득력 있게 보여주고 있
다. 그리고 이러한 모델은 향후 세계 
과학기술 분야에서 주축국 반열에 오
르고자 하는 카자흐스탄이 본보기로 
삼고 나아가야 할 방향이기도 하다. 

 ‘명목’이 아닌 ‘아이디어’ 지향적 
문화 조성의 필요성

 무엇보다 과학기술 연구 및 개발을 
향한 동기부여는 명목상의 직함 또는 
업적을 확보하기 위해서가 아닌, 아이
디어를 현실화하고자 하는 열망과 열
정에서 비롯되어야 한다. 이를 위해서
는 무엇보다 스타트업 활성화를 위한 
생태계 지적재산권 보호가 보장되는 
환경 개방적이며 비판적인 사고와 협
동이 공존하는 문화의 정착이 시급하
다. 이 같은 조건이 잘 갖추어진 국가들
로 특유의 일관적이며 안정적인 분위
기의 벤처 창업 문화가 조성된 미국이
나 자국 기업청(Enterprise Singapore)
을 통해 국내 과학분야 기업들의 육성 
방면에서 높은 성과를 창출하고 있는 
싱가포르 등을 꼽을 수 있다. 이들 국

가의 경험은 이제 과학자의 역할을 연
구실 영역 안으로만 제한하는 것에서 
벗어나 과학 산업 전반의 변화를 이
끌어내는 주체적 존재로 확장시킬 수 
있는 환경을 조성하는 것이 매우 중
요하다는 점을 강력히 시사하고 있다.  

속도와 효율의 인프라 구축
오늘날 인공지능은 과학 분야의 틀 

뿐만 아니라 그 발전 속도까지 변화
시키고 있다. 이제 연구개발 과정에서 
다른 이들보다 더 빠르게 가설을 검증
하여 프로토타입을 개발하고 솔루션
을 구현해 내는 쪽이 업계를 선도하
는 위치에 올라서게 될 것이다. 슈퍼
컴퓨터부터 개인 유전체 분석 플랫폼
에 이르기까지 – 이러한 과학 인프라
에 대한 집중적인 투자는 이미 기존의 
모든 과학기술 선진국들이 전략적 최
우선 과제로 인식하고 있다.

          
 ‘국경 없는 과학의 시대’를 살아

갈 카자흐스탄의 차세대 과학자들에
게 필요한 것

카자흐스탄 과학자들이 국제적인 
경쟁력을 갖추기 위해서는 우선적으
로 영어를 중심으로 ‘과학 언어’를 자
유롭게 구사할 줄 알아야 하며, 이를 
바탕으로 세계 유수의 과학기술 연
구 기관들에서 연수·유학을 통해 선
진적 경험을 쌓고 상시적으로 여러 
글로벌 데이터베이스에 구축된 과학 
논문 자료들을 접하고 숙지할 수 있
도록 해야 한다.

예산지원/자금조달은 해결 과제의 
한 부분에 불과해

스위스, 스웨덴, 미국, 싱가포르, 영
국 등 혁신을 선도하는 국가들의 사례
를 분석하다 보면 공통적으로 나타나
는 중요한 특징이 있다. 그것은 바로 

이들이 과학 기술 분야에서 이룬 성공
은 안정적인 재정 투자 뿐만 아니라 국
가 연구기관들의 효율적인 전략 수립
과 실행 방식에도 그 뿌리를 두고 있다
는 사실이다. 앞서 열거한 바 있는 스
위스 국립과학재단(SNSF), 스웨덴 연
구위원회(Vetenskapsrådet), 미국 국립
과학재단(NSF), 싱가포르 과학기술청
(A*STAR) 및 영국 연구혁신기구(UKRI) 
등의 역할은 단순히 재정지원에서만 
그치지 않는다. 이 기관들은 국가 차원
에서 과학 정책을 수립하고 국제 협력 
프로젝트 참여를 장려하며 인적 자본 
개발에도 전략적인 투자를 실행한다.

물론 지표상으로 과학 분야에 대한 
예산을 국가 GDP의 1.5% 이상의 규모
로 늘리는 것 또한 카자흐스탄 과학계
로서는 매우 중요한 목표이자 과제인 
것은 자명하다. 그러나 설령 이 목표
가 달성된다 한들, 이를 통해 국내 과
학기술의 발전이 비약적으로 이루어
질 것이라는 보장은 없다. 명확한 전
략, 잘 짜여진 시행 계획, 그리고 준비
된 인적 자본이 부재한다면, 예산 증
액은 결국 아무런 효과를 발휘하지 
못할 것이다. 이는 이미 세계 여러 나
라들의 경험을 통해 입증된 바 있다.

카자흐스탄에게 필요한 것은 단순
한 개혁이 아닌 시각과 발상의 전환

카심조마르트 토카예프 카자흐스
탄 대통령은 “혁신은 국가의 경제적 
다변화와 지속 가능한 발전을 이끄는 
핵심 동력”이라면서 과학기술의 발전
을 카자흐스탄의 최우선 과제로 삼고 
있다. 이러한 상황에서 최근 새롭게 이
루어진 국립 과학아카데미의 구조 개
편은 카자흐스탄 과학계에게 있어 중
대한 전환점이 될 수도 있다. 다만 그 
결과는 앞으로 이 기관이 어떠한 내
용물로 채워져 갈지에 따라 크게 달라
질 것이다. 국립 과학아카데미는 과학 
· 교육 · 경제 분야 간에 시너지 효과
를 가져다 주는 촉매제 역할을 할 수 
있을 것인가? 이 기관은 국가의 기존 
정책에 순응하는 것이 아니라, 반대로 
이로운 새 정책의 탄생을 이끌어낼 수 
있을 것인가? 카자흐스탄의 과학 분
야를 선진 세계의 과학계의 일원으로 
격상시킬 수 있을 것인가?

바야흐로 생각의 전환이 요구되는 
시대가 도래했다. 앞서 본문 중 언급
했던 로렌스 스테인먼 스탠퍼드 대
학 교수는 “카자흐스탄은 인프라, 인
재, 국가적 야망 등 과학기술 선도국
으로서 발전할 수 있는 모든 조건을 
다 갖추었다. 이제 중요한 것은 ‘전략
적 집중’과 ‘정치적 의지’다. 선구자들
을 ‘뒤쫒아가는’ 시대는 끝났다. 이제
는 ‘크게 생각하며(Think Big)’ 체계적
으로 움직일 때다”라고 말했다.

끝

‘카자흐스탄, 과학 선진국 대열에 들어서려면…’
카자흐스탄 출신 미국 생물의학 전문가가 말하는 

카자흐스탄 과학계의 중대과제
“슬로건에만 치중한 관료주의적 자세에서 벗어나

적극적인 자세로 한국을 비롯한 여러 선진국들의 모범사례 연구하고 응용할 수 있어야”

알마즈 샤르만 (사진: Forbes)
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아바이 국립 사범대에서 한국어를 공부하는 학생들이 학
업의 스트레스를 잠시 내려놓고, 2025 ‘봄맞이 한국 문화의 
날’ 행사에 참여했다. 이번 행사에는 총 10개 팀, 70명의 학
생이 무대에 올라 한국 전통 부채춤, K-POP 댄스, 돔브라(
카자흐스탄 전통악기) 연주, 카자흐스탄 음악에 맞춘 퍼포먼
스를 선보이며 다채롭고 이색적인 무대를 통해 문화 교류의 
장을 펼쳤다. 무대에 직접 참여하지 않은 학생들도 객석에
서 친구들을 열성적으로 응원하여 분위기를 뜨겁게 달궜다. 

‘봄맞이 한국 문화의 날’ 행사는 알마티 한국교육원의 후
원으로, 2021년 동방 언어학 및 통번역학과에 한국어 전공
이 재신설된 이후 올해로 세 번째를 맞이했다. 알마티 한국
교육원 김홍환 원장은 학생들의 에너지가 대단하다. 앞으
로도 한국어를 열심히 공부하고 한국 문화를 더욱 사랑해 
주길 바란다고 전했다. 

장기자랑, 경품 추첨, 학교 생활 영상 시청, 축사 등 다양
한 프로그램 구성된 본 행사는 학생들로부터 큰 호응을 얻
었다. 한 학생은 “무대에 서니 한국 아이돌이 된 기분이었
다.”며, “이렇게 멋진 무대와 선물을 준비해 주신 선생님들
께 진심으로 감사하다”고 소감을 밝혔다. 

아바이 국립 사범대 한국어학과는 이번 문화 행사를 비롯
해 신입생 환영회, 한국어 말하기 대회 등 다양한 활동을 통
해 학생들이 더욱 즐겁게 학교생활을 하고, 한국 문화에 대한 
이해와 학업 동기를 높일 수 있도록 꾸준히 노력하고 있다.

박수빈, 국립국제교육원 파견교원

카자흐스탄 교육부, 과학고등교육부.현지 대학과 업무협약 체결
3섹터 경기한국어랭귀지스쿨(KLS 한국어공유학교)로 한국어교육 세계화

경기다문화교육, 한국어교육, 글로벌 해외인턴십으로 교육 협력 확장

임태희 경기도교육감이 21일부터 6일간 카자흐스탄을 공식 방문해 글로벌 교육 
표준 마련을 위한 교육 협력 체계 구축에 나섰다.

이번 방문은 지난해 4월 카자흐스탄 과학고등교육부와의 협약으로, 현지 우수 
인재를 도내 학교의 이중언어 원어민 보조교사로 배치한 데서 출발했다.

특히 교사 교류를 넘어 경기교육의 우수성 공유, 다문화 교육의 국제 확장, 미
래세대 성장을 위한 교육 생태계 구축 등 교육 외교의 새로운 지평을 연다는 점에
서 의미가 크다.

도교육청은 카자흐스탄 교육부와 협력해 ‘제3섹터’ 경기한국어랭귀지스쿨(KLS)
을 통해 현지 학생에게 온라인 기반 한국어 교육을 제공할 예정이다.

아울러 과학고등교육부·유라시아국립대와 함께 다문화 학생 대상 글로벌 해외
인턴십 운영을 위한 3자 협약도 체결한다.

이 인턴십은 대학 강의와 기업 실습을 연계해 다문화 고등학생을 양국 간 가교
역할을 할 글로벌 인재로 육성하기 위한 것이다.

임 교육감은 카자흐스탄 공교육 현장도 방문한다. 아스타나 제31번 김나지움
은 경기도 내 다문화 밀집 학교와 교류 수업, 프로젝트 학습 등을 추진할 예정이다.

다양한 민족이 공존하는 다문화 교육 현장 방문을 통해 경기 다문화 교육의 방
향성과 확장 가능성을 모색하고, 고려인협회와의 만남에서는 도내 고려인 자녀의 
교육지원 현황과 한국어교육 방안을 공유할 계획이다.

이번 순방에서는 △고려인협회 △알마티 한국교육원 △카자흐스탄 교육부 △
아바이 사범대학 △아스타나 제31번 김나지움 △유라시아국립대학교 등을 방문하
고, 과학고등교육부·유라시아국립대와 업무협약을 체결한다.

임 교육감은 “이번 방문은 경기 다문화 교육 정책과 한국어 공유학교(KLS)의 성
과를 국제사회에 제안하는 과정”이라며 “앞으로도 현장 중심의 국제 교류를 통해 
경기교육의 우수성을 널리 알리겠다”고 밝혔다.

한편 경기도교육청은 2024년 유네스코 교육의 미래 국제포럼, 북미 교육청과의 
협약 등을 통해 국제교육 협력 체계를 확대 중이며, 이번 카자흐스탄과의 교류는 
그 범위를 중앙아시아로 확장하는 의미 있는 발걸음이다. 

출처 : 이뉴스투데이

35개 한국 대학 참여…
카자흐스탄 학생들과의 학술 교류의 장 열려

오는 4월 27일, 카자흐스탄 알마티시에서 한국 고등교육을 소개하는 ‘2025 한
국 교육 박람회’가 성대하게 개최된다. 이번 행사는 Forum Almaty 센터 5층 이벤
트홀(Event Space)에서 진행되며, 한국의 주요 대학 35개교가 참여하여 다양한 전
공과 장학 프로그램, 유학 정보 등을 소개할 예정이다. 현재 한국에서 유학하고 있
는 카자흐스탄 학생은 1,500명에 이른다. 

이번 박람회는 한국 유학에 관심 있는 카자흐스탄 학생들을 대상으로 직접적인 
상담 기회와 맞춤형 진학 정보를 제공하는 것을 목적으로 하며, 한국 대학 관계자
들과의 일대일 상담을 통해 입학 요
건, 전공 선택, 교환학생 프로그램, 
장학 제도 등에 대해 상세히 안내받
을 수 있다.

행사는 4월 27일(일) 오전 11시 
40분부터 오후 7시 40분까지 운영되
며, 입장료는 무료이다. 개회식과 더
불어 다양한 부대행사도 준비되어 있
다. 특히 한국 문화 체험 프로그램과 
퀴즈 이벤트, 전통놀이 등이 준비되
어 있어, 참가자들은 단순한 정보 습
득을 넘어 문화적 교류와 즐거운 경
험도 함께할 수 있다.

행사에 참석한 관람객들을 대상
으로 다양한 사은품이 제공되며, 추
첨을 통한 특별 경품 이벤트도 진행
될 예정이다.

이번 박람회에는 성균관대, 한양대, 
이화여대, 동국대, 서강대, 전남대, 강원
대, 충북대 등 한국의 대표적인 국공립 
및 사립 대학들이 다수 참여한다. 또한, 각 대학은 국제학생을 위한 영어트랙(English 
Track) 프로그램, 한국어 교육과정, 유학생 지원 제도 등에 대해 안내할 예정이다.

박람회를 주최한 알마티 한국교육원은 이번 행사가 한-카자흐스탄 간 교육 협
력의 새로운 계기가 될 것으로 기대하고 있다. 실제로 최근 몇 년간 카자흐스탄에
서 한국 유학에 대한 관심은 꾸준히 증가하고 있으며, 한국 대학들 또한 중앙아시
아 지역의 우수한 학생들을 유치하고자 다양한 장학 제도와 국제협력 프로그램을 
확대하고 있다.

알마티 한국교육원 김홍환 원장은 “이번 박람회는 단순한 입학 설명회를 넘어 
한-카 양국 간의 학문적 교류와 이해를 심화시키는 장이 될 것”이라며 “학생 개개
인에게 실질적인 진로 방향을 제시하고, 양국 미래 인재 간 연결고리를 강화할 수 
있기를 기대한다”고 밝혔다.

이번 박람회는 단순한 유학 정보 제공을 넘어, 양국 간 문화와 교육을 매개로 한 소
통과 협력의 장으로 평가받고 있다. 카자흐스탄 학생들의 적극적인 참여와 한국 대학
들의 꾸준한 관심 속에서, 미래 세대를 위한 국제 교육의 문이 더욱 넓게 열리고 있다.

알마티 한국교육원, 김홍환 원장

임태희 교육감, 카자흐스탄 방문···
글로벌 교육 협력체계 구축 나서

2025 한국 교육 박람회,
알마티에서 개최

“무대 위에서 K-POP 스타처럼!” 아바이 국립 사범대, ‘한국 문화의 날’ 성황리 개최
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КУЛЬТУРА

Александра КИМ

Программисты Krafton известны во всем мире бла-
годаря видеоиграм PUBG: Battlegrounds и различным 
ее производным, Dinkum, Road to Valor, Commander 
Quest и др. Создание реалистичной вселенной для 
компании в новинку, но, судя по первым откликам, 
обзорам и интересу со стороны пользователей, по-
пытка выдалась весьма удачной.

Игра напоминает другой симулятор жизни – The 
SIMS: создание персонажей, строительство дома, 
интерфейс. Для настоящих олдов игра станет носталь-
гией по любимым функциям SIMS. Погрузившись в 
inZOI, невозможно не отметить современный интер-
фейс и реалистичность не только персонажей, но и 
городов. Но, обо всем по порядку. 

Чтобы начать «жизнь» необходимо создать пер-
сонаж – зои. Разработчики игры постарались над 
каждой деталью: внешность, пропорции тела, одежда, 
характер и даже раса могут быть изменены пользо-
вателем. Цели, темперамент, амбиции и ценности, 
которыми игрок наделит аватара, повлияют на даль-
нейшее развитие событий и определят его окруже-
ние. В разделе создания персонажа можно загрузить 
собственную фотографию и создать зои, похожего на 
игрока. Что же насчет гардероба? Игра представляет 
широкий выбор современной одежды. Пользователь 
может изменить не только цвет, но и структуру, и 
фасон выбранной вещи. В завершение создания пер-
сонажа возможно также выбрать и желаемую жизнь 
для своего зои: в свободе, в самопознании, во благо 
других, в простоте и др. В общем, всё для того, чтобы 
пользователь насладился игрой, а зои – своей жизнью.

После создания персонажа или целой семьи в игре 
открывается карта мира с доступными городами. В на-
чальной версии разработчики предлагают три города, 
напоминающие действительно существующие мега-
полисы: город Довон создан на основе современного 
Сеула, улицы Блисс-бей передают красоту Лос-Андже-

леса, а Кучингку воплощает в себе лучшие курорты 
Индонезии. Сама карта, как и вся дальнейшая игра, 
нарисована на экране планшета, которым управляет 
«хозяин» игры – кот по кличке Психет. Именно в его 
лапках заключен контроль над другими персонажами 
и, как позже окажется, он и есть главный работодатель 
вашего аватара. 

Выбрав город, пользователь покупает участок 
для зои. Это может быть пустой участок или готовый 
дом. Строительство участка напоминает идентичную 
функцию в SIMS. Уникальность игры заключает-
ся в минимализме, стильном интерьере и деталях. 
Например, при установке локальных светильников 
в темноте они дают мягкий свет, который будто ра-
стушеван по ближайшим поверхностям и мебели. А 
яркий основной свет по вечерам просвечивает даже 
через небольшие щели под дверьми. Правда, пока не 
совсем ясно – это недоработка программистов или же 
так задумано изначально. Стены и крыша возведены, 
мебель расставлена. Что же делать дальше? 

А дальше самое интересное – игра! Персонажем 
можно управлять не только нажатием на пункт на-
значения, но и самостоятельно – через клавиши на 
клавиатуре. При нажатии на предмет открывается 
панель доступных функций. Интерфейс управления 
аватаром непривычен глазу, но интуитивно понятен. 
В ней отображены потребности зои, его желания и 
мысли. Опять же, в сравнении с SIMS, в игре досту-
пен современный смартфон, через который можно 
оплачивать коммунальные услуги, списываться с 
друзьями, сидеть в социальных сетях. Примечатель-
но, что общаются зои между собой все также на 
непонятном языке, но обмениваются сообщениями 
на русском или любом другом языке, который уста-
новит пользователь.

Следующий этап – поиск работы. Куда же наш 
аватар без денег, так называемых «мяу»?  Через 
компьютер для зои (и для игрока) открывается 
целый список вакансий как на полный рабочий 

день, так и на полставки. Выбрав себе карьеру 
и хорошую зарплату, исчисляемую в «мяу», зои 
ожидает свой первый рабочий день. Однако самому 
пользователю ждать бесполезно. Все, что он уви-
дит, это то, как зои садится в служебную машину 
и уезжает на работу. Остается лишь ждать конца 
рабочего дня. 

В inZOI также доступны и незаскриптованные 
геймплейные события. На зои может упасть кирпич 
или дом ограбит воришка. От подобных случаев нет 
никакой страховки. От этого и играть интереснее. 

Несмотря на широкий спектр эмоций, такая часть 
игры, как брак и отношения между зои, весьма при-
митивна. По этому поводу уже высказались игроки 
в интернете. Остается лишь надеяться, что разработ-
чики расширят возможности и функции взаимодей-
ствий между персонажами. Зато возможностей по 
самореализации и саморазвитию предостаточно. Зои 
доступны необычные для симулятора жизни навыки 
и действия.

Резюмируем. Компьютерная игра inZOI уже обо-
шла многие симуляторы жизни. Разработчики из 
Krafton также обещают встроенный искусственный 
интеллект, который поможет создавать самые нео-
бычные и креативные вещи и предметы. Кажется, это 
действительно будет совершенно новая веха в жанре 
симуляторов жизни. Конечно, пока игра не лишена 
недочетов. Однако стоит помнить, что перед нами  
лишь начало. Krafton уже заявила о планах расши-
рения вселенной inZOI, добавлении новых городов, 
профессий и более глубоких межперсональных связей 
между зои.

Так сможет ли inZOI обойти The SIMS? Пока рано 
делать выводы. Но одно ясно точно – у легендарной 
серии игр появился серьезный конкурент, готовый не 
только вдохновляться, но и прокладывать собствен-
ный путь. Фанаты заинтригованы, ведь здоровая 
конкуренция рождает и новые идеи. Может, нам стоит 
ожидать и от SIMS новых дополнений?

Корейская
игра – симулятор жизни

inZOI обойдет
легендарный SIMS?

Игра inZOI от южнокорейской компании Krafton стала популярной еще до 
ее официального запуска. Симулятор жизни привлек внимание любителей 

видеоигр с момента выпуска первого трейлера. Чем же удивят нас южнокорейские 
разработчики игр на этот раз?
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ЛИЧНОСТЬ

Владимир ХАН

Мимо жёлтой четырёхэтажки на-
верняка проходили все. Ведь дом стоит 
по ул. Сатпаева в квартале от площади 
Республики, по которой мы 1мая по-пи-
онерски вышагивали с транспарантами 
в руках. Позже, когда Казахстан стал не-
зависимым, гуляли с детьми на Наурыз. 
А вот в 2022-м, в кантар, приближаться 
к площади было страшно и опасно. И 
Май Унденович, испытавший в своей 
длинной жизни многое, наблюдал эту 
январскую тьму из окна. Горечь давила 
сердце, выжимая из памяти самое свет-

лое – мечты молодых людей, с кем при-
шлось создавать казахстанский спорт и 
надежды всех тех, кто поднимал страну. 

Войдя в квартиру, Май Унденович 
по-хозяйски засуетился. Из коробок вы-
сыпались сотни грамот. Самые ранние 
с первых соревнований послевоенного 
времени, 1947-е, 1948-е годы – сохрани-
ла сестра. Раритет. Память. Вот только 
переживает Май Унденович, что после 
смерти растеряются   килограммы меда-
лей, коробки с грамотами и архивами. 
Говорю – в музей корё сарам. «Да где он, 
этот музей? – отвечает Май Унденович, 
– только говорят»... 

Наш разговор прерывает звонок в 
дверь. Пришла соседка и занесла ку-
сочек торта, которым примерно через 
час мы насладились за чашкой чая и... 
рюмочкой вина. Предложен был, как вы 
понимаете, и более крепкий напиток, 
но съёмка только началась. На стене, в 
комнате, чьё окно выходило на юг на те-

невую сторону, висела фотография отца 
и матери. Отец, подперев лицо рукой, 
улыбается в камеру, а мама за кем-то 
наблюдает и, несмотря на фотографа, 
продолжает смотреть в сторону. Сидят 
за праздничным советским столом: сте-
клянная ваза с фруктами, стеклянные 
рюмка, фужеры, а на переднем плане 
на краю стола бутылки. Прозрачная 
с водкой и тёмные из-под лимонада и 
минералки. Душевная фотография, как 
кадр из кинофильмов советской эпохи. 

На другой день запланировали пое-
хать на Центральный стадион, который 
строился прямо на глазах Мая Ундено-

вича. После окончания в Ленинграде 
института физической культуры им. 
Лесгафта он приехал в Алма-Ату и 
работал тренером в Казахском госу-
дарственном Институте физической 
культуры. Поиск льда, тоже входил в 

его тренерскую обязанность. Конько-
бежцам куда без льда? Поэтому летали 
с учениками в разные города огромного 
Советского Союза. Кстати, открытие 
Центрального стадиона произошло в 
1958 году, когда Маю Унденовичу было 
присвоено звание заслуженного трене-
ра СССР. Было ему тогда 28 лет.

Я ждал на улице с торца старого 
дома. Вдалеке показалась фигура Мая 
Унденовича. Выйдя из подъезда, он по-
чему-то направился в другую от меня 
сторону. «Выходя на улицу, у него есть 
свой ритуал», – сказала Лариса Кар-
ловна. Оказалось, что в садике перед 

домом под деревьями Май Унденович 
похоронил кота, который долгое время 
жил у них в семье. Постоять, вспомнить 
о нём, поговорить – с этого и начинается 
каждый выход в город 95-летнего Мая 
Унденовича. 

Со старых фотографий нам улыба-
ется крепкого телосложения молодой 
человек. Выделяется азиатским лицом, 
не корейским, я бы сказал. Красивый 
рельеф мускулатуры, крепкие ноги – 
вот откуда такая же твёрдая рука при 
рукопажатии. Сильные ноги, говорит 
Май Унденович, – здоровое сердце, они 
кровь качают. Этим можно объяснить 
завидную неусидчивость нашего юби-
ляра. Нужно пойти туда, встретиться 
с друзьями, а завтра пригласили ещё 
на другое мероприятие. И так каждую 
неделю. Завершить статью хотелось 
бы песней. Май Унденович знает их 

много и всегда охотно заканчивает 
почти каждое своё выступление одной 
из них. Голос, как и песни, – добрые, 
сердечные. «Меня трогают в этих 
песнях слова. Настоящие слова – со 
смыслом», – сказал Май Унденович. 
Замер на секунду и через мгновение 
затянул ослабшим голосом красивую 
мелодию... 

Ночное небо. Звёзды. Поезд про-
езжает Байкал. Тёплый ветерок тре-
вожит волосы юношей и девушек, 
облокотившихся на деревянную балку 
у края открытого вагона товарняка. 
Они завороженно смотрят на воду, на 
бликующую полоску полной луны. 
Мальчик в глубине вагона тоже не спит. 
Он наблюдает за старшими ребятами со 
спины, родители не разрешили ему сесть 
рядом. Мальчику восемь лет, его имя 
Май. И песня, которую пели ребята и 
которая вдруг оборвётся, – запомнится 
ему навсегда. Был 1938-й...

Редакция «Коре ильбо» по 
заказу Алматинского корейского 
национального центра закончила 

работу над документальным 
фильмом о заслуженном тренере 

по конькобежному спорту СССР 
и Казахстана, общественном 

деятеле корейского движения 
Мае Унденовиче Хване. 

Договариваться о съёмках 
помогала племянница Лариса 

Карловна, с которой встречались 
не раз на репетициях хора 

«Родина». А давно взятое за 
правило – снимать сразу, было 

верным и в этот раз. 
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ЭТО ИНТЕРЕСНО

Ирина КИМ

Корейская геомантия – это 
искусство предсказаний по осо-
бенностям земного ландшафта 
и по его местоположению, а 
также о выборе и создании 
наиболее приемлемой среды 
обитания. «Пхунсу чири соль» 
дословно означает – «геогра-
фическая теория о ветрах и 
водах». Иероглифы пхунсу 
соответствуют китайскому фен 
шую (ветер/вода), но на практи-
ке означают нечто совсем иное. 
Пхунсу – это больше география 
и математика с налетом мисти-
ки, соединенные с практической 
целью – обеспечить благополу-
чие государства, обустроить 
успешную и безопасную жизнь 
народу. Корни геомантии лежат 
в глубокой древности, когда 
люди выбирали для жизни 
теплые и сухие места, защи-
щенные от нападения врагов и 
хищников. В Корее это обычно 
были горные пещеры. Они 
обеспечивали безопасность и 
защищали от холода и жары; 
вход в них всегда находился на 
юге, чтобы внутрь не задувал 
холодный северный ветер, а 
неподалеку обязательно была 
река или ручей. Поэтому позд-
нее и дома стали строить по 
сходному сценарию у подно-
жия гор на южной стороне, 
чтобы был доступ к чистой 
воде, а вокруг располагались 
зеленые насаждения. Наверху 
в горах устраивали родовые 
захоронения предков, которые 
опекали и защищали своих по-
томков. Это было продумано и 
рационально. Однако по мере 
развития общества возникла 
потребность в поиске наиболее 
благоприятных для жизни мест. 

В Китае возникла теория 
фен шуй – учение о ветрах и 
водах, которое рассматривало 
Землю и Вселенную в целом 
как замкнутую сеть энергетиче-
ских каналов, внутри которой 

каждый объект может быть 
расположен в условно хоро-
шем, нейтральном или плохом 
месте. Корейский монах Тосон, 
который в течение нескольких 
лет изучал в Китае помимо буд-
дизма фен шуй, по возвращении 
домой адаптировал это учение 
к ландшафту и культурным 
особенностям Кореи. Места 
силы часто связаны с горами. 
Они занимают 80% территории 
Кореи и объединены в мощные 
энергетические сети. Тосон, 
пользуясь покровительством 
последних королей Силлы, 
подыскивал подходящие места 
для строительства храмов, ко-
торые бы способствовали про-
цветанию династии. При этом 
он обнаружил несколько мест 
с очень сильным пхунсу. Он 
считал, однако, что ландшафт 
таких мест уязвим и при не-
правильном их использовании 
энергия быстро истощается. 
Особенно сильно загрязняет 
энергию земли активное чело-
веческое вмешательство. Поэ-
тому нужно беречь природу, а 
в местах массового скопления 

людей необходимо строить 
храмы или пагоды. 

Также можно улучшить 
пхунсу мест проживания обыч-
ных людей путем их правиль-
ного обустройства. К примеру, 
можно выкопать искусствен-
ный пруд, посадить нужные 

деревья или сделать насыпь из 
камней. Мест с плохой энерге-
тикой желательно избегать, но 
при необходимости их можно 
частично обезопасить. Распро-
странена легенда о том, что, 
странствуя по Корее, Тосон 
однажды увидел идеальный по 
меркам пхунсу дом, располо-
женный в прекрасном месте. Он 
предсказал хозяину этого дома, 
что у него родится сын-наслед-
ник, который станет великим 
правителем. Тосон оставил 
для этого еще нерожденного 
мальчика письменные настав-
ления, которые легли в основу 
корейского пхунсу. Этот маль-
чик по имени Ван Гон вырос, 
прославился своими воинскими 
победами и со временем стал 
командовать войсками одно-
го из государств, на которые 
распалась Силла. Позднее он 
возглавил движение за объеди-
нение страны и стал королем 
объединенного государства 
Корё. 

Ван Гон действительно осо-
бо покровительствовал разви-
тию пхунсу и требовал руко-

водствоваться его правилами 
при строительстве храмов и 
дворцов. Поскольку прежняя 
столица Кореи – город Кёнджу, 
связанный с прежней династи-
ей, очевидно исчерпала свою 
энергию, то она была перенесе-
на в город Кэгён (ныне Кэсон), 

расположенный на родовых 
землях семьи Ван Гона. Впо-
следствии он, руководствуясь 
принципами пхунсу, основал 
новую северную столицy – Со-
гён (современный Пхеньян), 
куда была переведена часть 
администрации. 

В своем наставлении по-
томкам Ван Гон писал: «Если 
храмы и монастыри не будут 
построены по правилам пхунсу 
Тосона, то энергия этих мест 
быстро истощится и династия 
падет… Я совершил великое 
деяние – основал новую дина-
стию с помощью пхунсу. Согён, 
который имеет элемент воды,  
является источником земных 
сил нашей страны и истинным 
ее центром. Для процветания 
династии совершайте королев-
ские визиты в Согён не менее 
четырех раз в год и оставайтесь 
там не менее 100 дней. Этим вы 
обеспечите мир и процветание 
государства». Династия Корё 
действительно продержалась 
долго – четыре с половиной 
столетия (935 – 1392 гг.). Неод-
нократные попытки переноса 
главной столицы государства 
в Согён неизменно встречали 
сопротивление старой аристо-
кратии Кэсона. В ходе одного 
из мятежей восставшие объяви-
ли Согён главной столицей при 
негласной поддержке тогдаш-
него короля Инджона. Однако 
восстание было подавлено вой-
сками под командованием Ким 
Бу Сика. Да, вы не ослышались! 
Это тот самый авторитетный 
конфуцианский историк, кото-
рый написал фундаментальный 
труд «Самгуг Саги» (Историче-
ские записи трех государств). 
Талантливый человек той эпохи 
успевал и воевать, и наукой за-
ниматься, и книги писать. 

Ослабленная в результате 
тяжелейшей борьбы с монго-
лами и другими завоевателя-
ми, погрязшая во внутренних 
распрях, династия Корё пала. 
Основатель новой династии 
Чосон (1392-1897гг.) Ли Сон 
Ге посчитал, что энергия сто-
личного Кэсона истощилась 
и поручил лучшим пхунсуса 
найти место для новой столи-
цы. Когда подходящее место 
было найдено, встал вопрос, в 
каких границах строить город. 
Говорят, что ночью внезапно 
выпал снег, который кольцом 
окружил будущее место стро-
ительства города и тем самым 
Высшие силы высказали свою 
волю и одобрение. Так было 
положено основание строи-
тельству Ханяна (современный 
Сеул). Место было выбрано 
почти идеально по правилам 
пхунсу. Оно располагалось в 
центре королевства. На севере 
Сеула находится гора Пугаксан 
– главная защитная гора. У ее 
подножия был выстроен коро-
левский дворец Кёнбоккун. На 
востоке город защищен гор-
ной цепью Наксан – Голубой 
дракон, на западe – хребтами 
Инвансан – Белый тигр. На 
юге расположена гора Намсан 
– Столовая гора, за которой 
протекает река Ханган. Река 
Ханган связана водными пу-
тями с различными регионами 
Кореи, а по другую ее сторону 
располагается гора-слуга Ква-
наксан. Предполагалось, что 
такое благоприятное располо-
жение обеспечит благополучие 
государства Чосон на 1000 лет. 
Пророчество осуществилось 
наполовину – Чосон просуще-
ствовал более 500 лет. 

Продолжение следует

ПХУНСУ
(корейская геомантия) –

 учение об обустройстве 
благополучной

и безопасной жизни

 При долгом общении с образованными корейцами рано или поздно речь заходит о 
пхунсу – корейской геомантии. Вероятнее всего, этот термин не будет произноситься, 

но вам расскажут, почему именно Сеул стал столицей Кореи и почему так важно 
было найти для нее правильное место в древности, почему снесли дворец японского 

генерал-губернатора или о том, как хорошее пхунсу влияло на судьбы основателя Корё  
генерала Ван Гона и других знаменитых исторических личностей. 
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ФОТОПРОЕКТ

«Феномен корейских салатов – от Приморья до дастархана»
Творческий проект для профессионалов и всех, кто любит фотографию

В Актобе корейцев меньше, чем в остальной 
западной части Казахстана, а по сравнению с центром 

– тем более. Но здешние корейцы готовят салаты 
наравне с любым алматинским базаром. 

Спрос есть спрос. 
В последний командировочный день мы посетили 

два рынка – «Алтай» и «Алия», только по виду они по-
ходили больше на торговые дома, чем на стандартные 
бетонные рынки. Здесь напольный кафель блестит от 
белого света, а продукты застеклены, как в аквариуме. 
То же самое и с корейскими салатами. За прозрачной 
витриной не услышать запаха, зато красивая подсвет-
ка помогает глазам включить вкусовые рецепторы.

Познакомились мы там с Валентиной Ивановной 
Ким, она торгует салатами уже 26 лет и недавно стала 
работать на «Алтае». Посвятила салатам всю жизнь. 
Спит мало. Работает много и долго. В ее семье сала-
тами занимаются все: дети ведрами шинкуют овощи, 
а она их заправляет. Бизнес прибыльный, но, конечно 
же, трудоемкий.

А молодая Анна Цой стоит на рынке «Алия». 
Заниматься салатным делом она стала относи-
тельно недавно – всего три года. С ней нас по-
знакомил председатель Актюбинской ассоциации 
корейцев Юрий Шек. Говорит, что до салатного 
бизнеса с их семьей они часто собирались за обе-

дами, а как Анна начала делать салаты  – стали 
видеться только на рынке.

Оказалось, у каждого региона есть свои предпо-
чтения. Здесь чимчи и морковь-ча неизменно идут в 
паре с бешбармаком, а помимо них актюбинцы часто 
закупаются грибами, нокты или тиргуми (пророщен-
ные бобы) и требухой, а вот куриные пупки и мясное 
хе – не пошли.  Не покупать же мясо к мясу,  говорят 
сами актюбинцы. Народ любит овощные салаты, по-
скольку это ПП (правильное питание), а лучше, чем 
корейские пэпэшные салаты, наверное, и не сыщешь. 

Диана СОН, Актобе
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СОБСТВЕННИК
ТОО «Редакция газеты Коре ИЛЬБО»

Подписывайтесь 
на наш YouTube-канал KORYO ILBO
и узнавайте много
интересного и полезного! 
На канале выходят репортажи
и интервью на разные темы.
Ссылка по QR-коду.

Книга посвящена 90-летию выдающегося певца Георгия Николаевича 
Сона и 55-летию корейского эстрадного ансамбля «Ариран».

Георгий Сон – маэстро, посвятивший жизнь песенному творчеству и 
отдавший свой талант и дар певца служению искусству во имя зрителя. 

Вторая часть книги посвящена ансамблю «Ариран» Корейского театра, 
откуда начинался профессиональный путь Георгия Николаевича. Ансамбль 
пользовался небывалой популярностью и был известен по всей советской 
стране, представляя высокий образец корейской культуры. 

Книга адресована широкому кругу читателей, интересу-
ющихся историей корё сарам и историей со- в е тс ко й 
эстрады.

Автор книги: 
Георгий Кан

Стоимость: 
7500тг.

Приобрести книгу
 можно в редакции газеты 
«Коре ильбо» по адресу: 
Алматы, ул. Гоголя, 2,
офис 5 (Корейский дом).
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В продаже книга
«Ариран в моем сердце»

В рамках 90-летия проживания корейцев в Казахстане АКНЦ открывает 
музей и объявляет сбор старинных вещей и бытовых инструментов, фотографий, 
которые связаны с историей, культурой и переселением корё сарам.

Наша цель – создание музея корё сарам, где мы сможем сохранить и передать 
нашим потомкам уникальное наследие корейского этноса.

Мы принимаем предметы на возмездной и безвозмездной основе. Если у вас 
есть вещи, которые могут пополнить будущий музей, пожалуйста, свяжитесь 
с нами для передачи по тел. + 7 705 724 71 52 (Карина).

Давайте вместе сохраним историю корё сарам!



16 

№ 16       25 апреля  2025 год

РЕКЛАМА


